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Please read these instructions carefully before using this safety clothing. You should also consult your safety

bi for your specific work situation. Store these

instructions carefully so that you can consult them at any time.

Refer to the product label for detailed
information on the corresponding standards.

ce

Limitations of use (EN IS0 20471:2013 + A1:2016, RIS 3279
& ANSI/ISEA 107-2020): Always wear the garment fastened.
Keep clean: Should the HAghV\slblI\ly properties of this garment
witha
new one. This garment is < itable forwear during an entire
working day and contains no toxic substances that can affect
health adversely in any other way. No allergic reactions due to
skln mntm with this garment are known. Do not attempt to

of wearer

Only standards and icons that appear on both | - sheet. Please Refer to Appendix F for U.S. Federal Highway NTERTEK Intertek Italia S.p.A. via Miglioli, 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio (M), Ital) Only standards and icons that appear on
[ the garment and the user information below | Administration recommendations for additional information. Notified body number: 2575 both the product and the user information
are applicable. Class £ garments are intended to be worn with Class 2 or 3 ITS Testing Services (UK) Ltd., Centre Court, Mendlan Busmess Park, below are applicable. All these products
garments. When done so, Class 3 protection is given. Leicester LE19 1WD Approved body numbaer: 0 comply with the requirements of Regulation
\7 ANSI/ISEA 107-2020 PP y (EU) 2016/425.
Z l‘ ‘ X American National Standard for " o ATRA Bracetown Business Park, Clonee, Dublin 15, D15 YN2P Ireland
v HighViiity Safcty pparel and Avd able Size B;:elemol;‘: Flla;(ovdmglo cnec (hbestl Notified Body: 2777
] Y Accessories and waist size, refer to size chart. These garments have built - g ;
in allowance for comfort and to allow the garment to be worn m‘/?ggzg\ wayt Tdellford Way, Kettermg, Northamptonshlr(e,321 N
i nites T
Classifications (ANSV/ISEA 107-2020) over medium bulky deting. day General Requirements This European
. ARTEST Vartest Laboratories, Inc, 19 Wes( 36th Street, 10th Floor New York, NY 1001 (Astandard specifies general requirements
X-Type of garment suited for work environment Storage: DO NOT store in places subject to direct or strong ISO/IEC 17025 Testing Certificate No. through A2LA is 2180.01 for ergonomics, ageing, sizing, marking
Y- Class for the flourescent and reflective surface sunlight. Store in clean, dry conditions. TEX Plaza Emilio Sala 7, 03807 Alcoy, AT S of protective clothing and for information
Type©  Off-Road and Non-Roadway U laza Emilio Sala “’Yr icante, Spain supplied by the manufacturer.
X e Road and Non-Roadway Use After-care: After care (ANSI/ISEA 107 2020):Garments have Notified body number: 0
Type R: Roadway and Temporary Traffic alimited lifetime that will vary depending on the item and ol A height range of wearer
Control Zones use, garments should be periodically evaluated to ensure m Institut fuer O Te‘h"'k und mb| B= Recommended chest girth of wearer
TypeP:  Emergency, Incident Responders, Law performance level to ANSI/ISEA 107 2020. As a guide, garments Siebenhirtenstrasse 12A, Objekt 8 1230 Vienna, AUSUIH C=Recommended waist girth of wearer
Enforcement Personnel . that are worn daily should be checked every 3 months or after Notified body number: 0534 b inside leg
o more than 25 washes. Garments that are worm less than TTG Shirley Technologies Europe Limited, Sky Business Centres,

Minimum level (Type 0 only)
Intermediate level (Type R and P)
Highest level (Type Rand P)
Supplemental Item

Y (Cass

Class2
Class 3
ClassE

Z  'ndicates Flame Resistance FR or ‘Not
FR: This garment is not flame resistant
as defined by ANSI/ISEA 107-2020 Section 10.5.

Limitations of use ( ANSI/ISEA 107-2020):

Always wear the garment fastened. Keep dlean: Should

the High Visibiity properties of this garment become
irmecoverably soiled or contaminated, replace with a new one.
This garment is suitable for wear during an entire working
day and contains no toxic substances that can affect health
adversely in any other way. No allergic reactions due to skin
contact with this garment are known. Do not attempt to
repair damaged garments. All garments should be discarded
safely. The clothing should not be altered or filtered with extra
labels or logos. The clothing should only be worn in situations
for which tis intended.

daily should be checked every year or after no more than 25
washes. Garments should be compared to a new garment to
ensure ts continuing suitability. Additionally, inspect garments
for damage to fabric or tape, excessive soiling or abrasion
before each use.

Fibre Content Label: Refer to garment label for
corresponding content detals.

Warning: Where there is a hood, peripheral vision and hearing
may be impaire

tape and labels: tape o
labels should not be ironed! Please refer to the garment label
for the number and wash cycles claimed. The stated maximum
number of cleaning cycles s not the only factor related to the
Iifetime of the garment. The lifetime willalso depend on usage,
care storage, etc. Garments should be discarded when the
protective qualities no longer apply eg, 1. Maximum number of
washesis reached. 2. The material has been damaged either by
fading or has been torn. 3. The reflective qualities of the tape
have faded. 4. Garment is permanently soiled, cracked, burned
or heavily abraded.

Wash Care Labels : Refer to garment label for corresponding w:

@
X
=

Max temp 30°C, permanent press
Max temp 40°C, permanent press
Max temp 40°C, normal
Max temp 60°C, normal

Do Not Bleach
Do not tumble dry

ORpUKED

Tumble dry low

Tumble dry medium

jashing details.

Line dry/hang to dry MAX  Maximum
. 50x 50 Washes

Drip dry
o MAX  Maximum
Donatiron 25x 25 Washes
Iron Low MAX  Maximum
Iron Medium T2x 12 Washes
Do not dry clean MAX  Maximum
5x  5Washes

Dry clean - Any solvent
except Trichloroethylene

Molimo pailjivo proitaite ove upute prije koris
sa osobom zaduzenom za zastitu na radu il

iStenja eve Zasmne 0dje<e Trebali biste se takoder konzultirati

ezi odabira odjece za

odredenu radnu situaciju. Spremite ove upute pazljivo tako da ih mozete koristiti u bilo kojem trenutku.

Detaljne inf

normi nalaze se na enken proizvoda.
Primjenjive su samo norme i oznake koje
se nalaze na proizvodu i koje su navedene
uinformacijama za korisnika. Svi ovi
proizvodi udovoljavaju zahtjevima Uredbe
(EU) 2016/425.

ce

upotrebe (EN S0 20471:2013 + A1:2016, RIS
3279 & ANSI/ISEA 107-2020): Odjecu uvijek nosite zakopanu.
Odrzavaite je tistom: Ako visoko vidljiva svojstva ove odjece
postanu nepovratno zaprljana i kontaminirana, zamijenite

je novom. Ovaj odjevni predmet pogodan je za nosenje

tokom cijelog radnog dana i ne sadr otrovne materije koji
mogu negativno utjecati na zdravlje na bilo koji drugi natin.
Nisu poznate alergijske reakcije zbog kontakta ove odjece

2 kozom. Ne pokusavaite popravijatiotecenu odjecu. Sva od-

EN 150 13688:2013 + A1:2021 Zatitna
odjeca (vidi naljepnicu)

0pci uveti: Ova Europska norma specificira
opée uvjete za ergonomiju, trajanje,
dimenzioniranje, oznaivanje zastitne
odjecei za informacije dobivene od strane
proizvodata.

A= Preporucen raspon visine za korisnika
B= Preporuceni opseg prsa korisnika
Preporuceni opseg struka korisnika
- duz
P g

EN 150 20471:2013 + A1:2016
X Upozoravajuca odjeca visoke
vidljivosti signalizira visutnost
korisnika tokom dana i noi
(vidi oznaku)

Klasifikacije (EN 1S 20471:2013 + A1:2016)
X' XKiasa za florescentnu i reflektirajucu povrsinu 3 razine

Klasa 1- Minimalna razina brzine prometa <30km/h
X Klasa 2 Srednja razina brzine prometa <60km/h
Klasa 3- Najvia razina brzine prometa >60km/h

RIS-3279-TOM Izdanje 2 (2019): Norma
za Zeljeznitku industriju RIS-3279-TOM
Izdanje 2 zamjenjuje RIS-3279-TOM
Issue 1. Norme za zeljeznicku industriju
(RIS) obavezne su za sve clanove Zeljeznicke
grupe te se primjenjuju na sve relevantne
aktivnosti.

jea se mora Odjeca ne smije biti preinacena
ili opremljena dodatnim naljepnicama il logotipima. Ocjecu
treba nositi samo u situacijama za koje je namenjena...

Ogranicenja uporabe (RIS 3279):Klasa 1 hlace se prema
normi RIS 3279 moraju nositi u kompletu sa RIS 3279
gomjim dijelom.

Dostupne velicine i odabir:
Odaberite u skladu sa velicinom prsnog kosa i struka,
pogledajte grafikon za velicine. Ovi odjevni predmeti su malo
komotniji za udobnost i kako bi se odjeca mogla nositi preko
srednje glomazne odjece.

Skladistenje:

Ne skladititi na mjestima izlozenima izravnoj ilijakoj suncevoj
svjetlosti. Cuvati u cistim, suhim uvjetima.

Odrzavanje i njega:

Proizvodac ne preuzima nikakvu odgovornost za odjecu na kojoj
su oznake za odrzavanje zanemarene, izbrisane ili uklonjene.
Oznaka sastava vlakna:

Pogledajle oznaku na udjeu 2a odgovarajuce detalje sastava.
Upoz
Kod nd}e(‘e s kapuljacom, periferni vid i sluh moze biti umanjen.
Retroreflektirajuca traka i oznake:

Retroreflektirajuca traka li oznake se ne smiju glaatit
Navedena maksimalna koli¢ina ciklusa &i3cenja nije jedini
faktor povezan s vijekom trajanja odjece. On takoder ovisi

i0 uporabi, skladistenju, itd. Molimo provjerite oznaku na
odjeci za zahtijevani broj i kolicinu ciklusa pranja. Odjecu bi
trebalo odbaciti kada izgubi zastitna svojstva, npr. 1. Kada
dostignut maksimalan broj pranja. 2. Kada je mate
qubitkom boje li je poderan. 3. Reflektirajuca svojstva trake su
izblijedjela. 4. Odjeca je trajno zaprljana, napuknuta, spaljena
ilijako ostecena

Oznake za je:Pogledajte oznaku na odjeci

Max. temperatura 30°C, blagi postupak

Max. temperatura 40 ° C, blagi postupak
Max. temperatura 40 ° C, normalan postupak
Max. temperatura 60 ° C, normalan postupak

LN

Ne izbjeljvati
Ne susiti u susilici

¢e podatke o pranju.

07 susitina uzetu MAX  Max.
[0 prirodno susiti na uzetu 50x sopranja
. MAX  Max.
22 Neglacati 25¢ 25 mana
=) Max. temperatura glacanja 110°C
MAX  Max.
=) Max. temperatura glaganja 150°C. 12X 12 pranja
B Nedistiti kemijski MAX  Max.
® kemijsko Cistenje DX SPrania

Susiti u susilici pri niskim
Standardno suenje u susilici

=4
[©]

Prosimo dapred uporabo tega zatitnega blai

ila skibno pveberele tanavodia, rav tkose s svojim oorn-

torjem za vamost in zdravje ali

delovno situacijo. Skrbno shranite ta navodila, !akodasluh Iahkokadarkollogleda(e

Padrobne informacije o ustreznih standardih
najdete na etiketiizdelka. Uporabljajo se
samo standardi in kone, kise pojavljajo na
izdelku in v podatkih za uporabnike spoday.
Vsitiizdelki ustrezajo zahtevam Uredbe
(EV) 2016/425

EN IS0 13688:2013 + A1:2021 Zaséitna
oblaila (Glejte etiketo)

Splogne zahteve Ta evropski standard
doloca splosne zahteve glede ergonomije,
staranja, velikosti, oznacevanja zaiitnih
oblacilin za informacije, ki jih zagotavlja

Omejitve uporabe (EN IS0 20471: 2013 + A1: 2016, RIS
3279 & ANSI / ISEA 107-2020): Oblacilo vedno nosite zapeto.
Ohranite ga ¢istega: Ce se visoko vidnih delov oblaila ne
da vet oistiti ali pa je oblacilo okuzeno, ga menjajte z
novim. To oblatilo je primerno za nosenje ves delovni dan
in ne vsebuje strupenih snov, ki lahko kakorkoli vplivajo na
adravje. Alergijske reakije zaradistika koze s tem oblacilom
niso znane. Ne poskuajte popraviti poskodovanih oblacil.
Vsa oblatilaje potreba varno odvredi. Oblacila ne smejo

biti spremenjena ali opremljena z dodatnimi nalepkami ali
Togolipi. Oblacila je potrebno nositi samo v situacijah, za
Katere so namenjena.

Omejitve uporabe (RIS 3279):Hlace razreda 1, ki se
sklicujejo na skladnost z RIS 3279, je potrebno nositi z gornjim
delom oblaila, skladnim z RIS 3279.

proizvajalec.

riporoZen razpon visine uporabnika
riporocen obseg prsi uporabnika

riporocen obseg pasu uporabnika

riporocena mera notranje strani noge uporabnika

EN 150 20471:2013 + A1:2016 Visoko

X vidna opozorilna oblaila, ki kazejo
na uporabnikovo navzoénost podnevi
in ponodi (glejte etiketo)

Klasifikacije (EN 150 20471:2013 + A1:2016)
X Razred za fluorescenéno in odsevno povsino - 3 ravni

>

Razred 1- Minimalna raven hitrosti prometa <30 km/h
Razred 2- Srednja raven hitrosti prometa <60 km/h
Razred 3- Najvisja raven hitrosti prometa> 60km/h

>

RIS-3279-TOM, 2. izdaja (2019): Zeleznizka
industrija Standardna RIS-3279-TOM Issue
25e nadomesti RIS-3279-TOM Issue 1.
Zeleznigke industrijskimi standardi (RIS) so
obvezni za vse dlane skupine v Zelezniskem
prometu n veljajo za vse dejavnost.

Razpololjiva velikost & Pravi izbor:
Prilagoditev glede na pravilno velikost prsnega kosa in pasu,
glejte tabelo velikosti. Ta oblaila so opremljena z dodatkom
za udobje in omogocajo, da se oblailo nosi preko srednje
debelih oblacil

Shranjevanj
NE hranite na mestih, ki o izpostavljena neposredni ali mo¢ni
sonéni svetlobi. Hranite v cstih, suhih pogojih.

ega:
Proizvajalec ne prevzema odgovornosti za oblacila, jer so
oznake za nego prezrte, izbrisane ali odstranjene.
Oznaka glede vsebnosti viaken:
podrobnosti, si oglej

blacila.
Opozorilo:

Ce obstaja kapuca, se periferni vid n sluh lahko poslab3ata.
Retro-odsevni trak in etikete:

Retro-odsevnega traku in etiket ne smete likati! Glede 3tevila in
pralnih ciklov, si oglejte etiketo oblaila. Navedeno maksimalno
Stevilo ciklov pranja ni edini dejavnik, povezan z zivljenjsko
dobo oblacila. Zivjenjska doba je odvisna tudi od uporabe,
shranjevanja, nege, itd. Oblatilaje potrebno zavrefi, ko zastitne
lastnosti vt ne veljajo, npr. 1. Dosezeno je maksimalno §(evv\o
pranj. 2. Material je bil poskodovan, bodisi
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Lees venligst denne vejledning for brug af

valg af beklzzdning til din specifike arbejdssituation. Opbevar denne ve]ledmng s den altid er tilgazngelig.

Se produktmaerket for detaljerede
oplysninger om de tilsvarende standarder.
Kun standarder og ikoner, der vises p bade
produktet og brugeroplysningerne nedenfor,
galder Alle disse produkter overholder
kravene i forordning (EU) 2016/425 og
forordning 2016/425 som bragt i britisk
lovgivning og andret.

EN IS0 13688:2013 + A1:2021
Sikkerhedsbeklaedning (Se label)
Denne europzziske standard specificerer
generelle krav for ergonomi, eldring,
storrelse, meerkning af

Begraensninger i brugen (EN IS0 20471: 2013 + AT: 2016,
RIS 3279 & ANSI /ISEA 107-2020: Baer altid tojet fastgjort.

Hold det rent: Hvis hi-vis tojet bliver meget snavset, skal det
udskiftes med nye. Tojet er egnet tl en hel dag brug /slid og
indeholder ingen giftige stoffer, der kan pavirke sundheden.
Ingen kendte allergiske reaktioner grundet hudkontakt med
dette toj. Forsag ikke at reaprere beskadigede beklzedningsdele.
Tojet bor bortskaffes hensigtsmaessigt. Tojet ma ikke endres
eller udstyres med ekstra maerker og logoer. Tojet bor kun
bruges i situationer, som det er konstrukeret til

Begraensninger i bru
(RIS 3279): Klasse 1 bukser haevder RIS 3279 Compliance
erforpligtet til at blive béret med en RIS 3279 overkroppen

ginformation

leveret af producenten.

A= Anbefalet hojde af bruger
B= Anbefalet brystmal af bruger
C=Anbefalet taljemal af bruger
D= Anbefalet indvendig benizzngde af bruger

jengelig storrelse og vals

Passer i overensstemmelse med korrekl bryst og talje storrelse,
rumelig i
storrelse for at kunne bzeres over medium starelse beklzedning.

zu 150 20471:2013 + A1:2016 High

Visibility Beklaedning signalerer
brugerens istedevsrelse om dagen
og natten (se maerket)

Opbevar i rent og tort miljo udenfor direkte sollys
Garanti:

Producent star ikke il ansvar for beklaedningen hvis tojets label
erfiemet eller ignoreret.

Fiber indhold label:

Laes pé tojets label for fiber indholdet

Advarsel:
Klassifikationer (EN IS0 20471:2013 + A1:2016)
X' Y Kiasse for fluorescerende og reflekterende overflade Ved brug af haette kan udsyn og horelse nedszettes.
~3levels Refeksband og etiketter:

X Mlasse 1 - Minimum niveau trafik hastigheder <30
kilometer i timen
Klasse 2 - Me\lemniveau trafik hastigheder <60
kilomete
Klasse 3 Hﬂ]esle niveau trafik hastigheder > 60
kilometer i timen

RIS-3279-TOM Issue 2 (2019): Railway
Industry Standard RIS-3279-T0M |SXIAE 2
har erstattet RIS-3279-TOM Issue 1. Railway
Industry Standards (RIS) er obligatoriske
pa alle medlemmer af Railway Group og
gaelder for alle relevante aktiviteter.

Refleksband eller etiketter bar ikke stryges!
Se tojet marke for antal vaskecyklusser det ma have.

Den angivne maksimale antal rensninger er ikke den eneste
faktor for tojets levetid. Levetiden vil 0gs3 afhenge af brug,
pleje oplagring osv

Beklzedningsgenstande skal kasseres, ndr de beskyttende
kvaliteter ikke lzengere overholdes f.eks er 1. Hojeste antal vask
néet. 2. Materialet er blevet beskadiget, enten ved blegning
eller er blevetbeskadiget. 3. Refleksbandet er falmet. 4.
Beklzedningen er snavset, revnet, brazndt eller beskadiget.

Vaske anvisning: Se label pa beklaedning for vask.

Max temp 30°C, skdneprogram

[T Torres fugtigt hangende pasnor ellerbojle ~ MAX  Max
Max temp 40°C, skéneprogram  [TT]  farres vadt haengende p snor eller bojle 50x sovaske
Max temp 40°C, normal vask S5 Maikkestryges ggx Max .
Max temp 60°C, normal vask 2 Styges ved max 100°C MAX" :::‘*
A Brug ikke blegemiddel =\ Stryges ved max 150°C 12x 12vaske
=1 Maikke torretumbles BA Maikke renses MAX  Max
Tarretumbles ved lav varme ®  professionel rens 5x  Svaske

Torretumbles ved normal varme

a innan du anvinder

nérmaste chef nr det galler limpliga klader for din specifik
noggrant s att du kan hora dem nar som helst.

Du bor ocksd kontakta din skyddsombud eller
Forvara dessa

Se produktens etikett for detaljerad
information om motsvarande standarder.
Endast standarder och ikoner som visas pé
béde produkten och anvandarinformationen
nedan ar tillimpliga. Alla dessa produkter
uppfyller kraven i forordning (EU) 2016/425
och forordning 2016/425 i enlighet med
brittisk lagstiftning och andrades.

ce

nytt. Detta plagg ér lmpligt for sitage under en hel arbetsdag
och innehéller inga giftiga amnen som kan paverka halsan
negativt pa nagot annat stt. Inga allergiska reaktioner pa grunc
av hudkontakt med detta plagg ar kanda. Forsok inte reparera
skadade plagg. Alla plagg ska kasseras sikert. Kladerna far inte
foréndras eller utrustas med extra etiketter eller logotyper.
Klderna bir endast biiras i situationer som den ar avsedd for.
Readymade garmet regntomstest, valfritt”R" -symbolen kan
st med en“X"-symbol om testet inte utfors elle inte i

EN 1S0 13688:2013 + A1:2021
Skyddsklader (se etikett)
Allménna krav Denna

lamplig for belagda tyger eller
o d ot omgivningstemperaturer.

(RIS 3279): Klass 1 byxor

(A) anger allménna krav pé ergonomi,
sldrande, dimensionering, markning av
skyddskl3der och om information frén
tillverkaren

A = Rekommenderad hdjd utbud av anvandaren

B =Rekommenderat brost omkrets av anvandaren
Rekommenderad midjomkrets av anvandare

D = Rekommenderad insida av benets métning av anvandaren

EN IS0 20471:2013 + A1:2016,

X Hag synbarhet Kiader signalerar
anvindarens narvaro under dag och
natt (se etikett)

Kklassificeringarna (EN IS0 20471:2013 + A1:2016)
XKlass for fluorescerande och reflekterande yta - 3 nivéer

>

Klass 1 - Minimum level traffic speeds <30km/h
X Kiass 2 -Intermediate level traffic speeds <60km/h
Klass 3 -Highest level traffic speeds >60km/h

avdar RS 3279 overensstammelse méste béras med en RIS
3279 overkropps plagg.

inglig storlek och urval:
Passa enligt ritt brdst och midjestorlek, se storlekskarta. Dessa
Klider har byggt in for komfort och att kladerna ska biiras over
medelstora skrymmande klader.

Forvaring:

Forvaras pa platser med direkt eller starkt solljus. Forvara i rena,
torra forhallanden.

Eftervard:

Tillverkaren kommer inte att acceptera ansvar for klader dar varc
etiketter har ignorerats, utplanats eller tagits bort.

Fiber Content Laby
Se skotselrad for motsvarande innehlls detaljer.

Varning:

Om det finns en huva, perifer syn och hirsel kan forsamras.
band och etiketter:

RIS-3279-TOM Issue 2 (2019): Railway
Industry Standard RIS-3279-TOM Issue 2
har ersatt RIS-3279-TOM Issue 1. Jimvags
Industry Standards (RIS) ér obligatoriska

pa alla medlemmar i Jamvagsgruppen och
tillampas pa samtliga berorda aktiviteter.

Je raztrgan. 3. Odsevne lastnost traku so zbledele. 4. et je
trajno umazano, razpokano, zazgano ali moéno odrgnjeno.

Begrénsningar for anvandning (EN IS0 20471: 2013 + A1:
2016, RIS 3279 & ANSI / ISEA 107-2020): Bar alltid plagget
fast. Hall ren: Om kladerna med hog synlighet  detta plagg
blir o3tervinnligt smutsiga eller fororenade, byt ut mot ett

Reflexavkannande tejp eller etiketter bir inte strykas!Hanvisas
till Klddvrdsetikett for iffer och tvattcykler havdade.Det
angivna maximala antalet rengaringscykler i inte den

enda faktor som har samband med livslangden av plagget.
Livslangden beror ocksd pa anvandning, vard lagring, etc Klader
biir kasseras nar de skyddande egenskaper inte langre galler
teex. dr 1. Max antal tvéittar uppnatts. 2. Materialet har skadats
antingen genom blekning eller har rivits. 3. De reflekterande
egenskaperna hos bandet har bleknat. 4. Plagget ar permanent
smutsig, sprucken, brand eller kraftigt skavt av

EN IS0 20471:2013 + A1:2016, High
X Visibility Warning Clothing signalling
the users presence during day and

night (see label)

X' assifications (EN IS0 20471:2013 + A1:2016) X Class for
the fluorescent and reflective surface - 3 levels

X Class 1- Minimum level traffic speeds <30km/h
Class 2 -Intermediate level traffic speeds <60km/h
Class 3 -Highest level traffic speeds >60km/h

RIS-3279-TOM Issue 2 (2019) : Railway
Industry Standard, RIS-3279-TOM Issue 2
has replaced RIS-3279-TOM Issue 1.

Railway Industry Standards (RIS) are
mandatory onallmernbers o the Rallway
Group and apply to all relevant acti

Al be discarded
atey e c\mmng should not be altered or fitted with extra
Iabels or logos. The clothing should only be worn in stuations
for which it is intended..

Limitations of use (RIS 3279): Class 1 trousers claiming RIS
3279 Compliance are required to be worn with a RIS 3279
upper body garment.

Available Size & Selection:
Fitaccording to correct chest and waist sze, refer to size chart.
These garments have built in allowance for comfort and to
allow the garment to be worn over medium bulky clothing,
Storage:

DO NOT store in places subject to direct or strong sunlight. Store
in clean, dry conditions.

After-care:The manufacturer will not accept liability for
garments where care labels have been ignored, defaced

or removed

Fibre Content Label:

Refer to garment label for corresponding content details.
Warning:Where there is a hood, peripheral vision and hearing
may be impaired.

Retroreflective tape and labels:

Retroreflective tape or labels should not be ironed! Please
tefer to the garment label for the number and wash cycles
claimed. The stated maximum number of cleaning cycles is
not the only factor related to the lfetime of the garment. The
Iifetime willalso depend on usage, care storage, etc. Garments
should be discarded when the profective qualities no longer
apply eg, 1. Maximum number of washes i reached. 2. The
material has been damaged either by fading or has been torn.
3.The reflective qualities of the tape have faded. 4. Garmentis
permanently soiled, cracked, burned or heavily abraded.

Wash Care Labels : Refer to garment label for corresponding washing details.

0
m
=
=)
=

Max temp 30°C, mild process
Max temp 40°C, mild process
Max temp 40°C, normal process
Max temp 60°C, normal process

K
=

Do Not Bleach

Do not tumble dry
Tumble dry low
Tumble dry normal

Line dry MAX  Maximum
Drip line dry S0x 50Washes
i MAX  Maximum
Donotiron 25x  25Washes
Iron max 110°C MAX Maximum
Iron max 150°C T2x 12 Washes
Do not dry clean MAX  Maximum
5x  5Washes

Professional dry clean

Prtome tda erskaltyt psaugings aprangos naudoino stk pre pradedant g naudot. Aptar
esi

T i
L virgininku. Saugokite Sias instrukcijas, kad bet kada galétumete jas perskaityti.

ioginiu

Produkto etiketéje rasite issamesnés
informacijos apie atitinkamus standartus.
Galioja tk tie standartai ir ikonos, kurie
nurodyti ant produkto ir naudotojo
informacijos lape.Visi Sie titink,

ce

Naudojimo apribojimai (EN 150 20471:2013 + A1:2016,
RIS 3279 ir ANSI/ISEA 107-2020): Drabuis turi bt devimas
uzsegtas. 3laikykite Svariai: JeiSio drabuzio gero matomumo
savybes uztersiamos ar nepamsomm suteptos pakeiskite j JA

Reglamento (ES) 2016/425

EN 150 13688:2013 + A1:2021
Apsauginai drabuziai (Zitrekite etikete)
Bendri reikalavimai. Sis Europos standartas
nurodo bendrus reikalavmus ergonomis-
kumui, nusidévejimui, dydziams, apsaugos
drabuziy zyméjimui ir gamintojo pateiktai

is3 dieng ir neturi jol
ot vienaki a itokis bidu fakojanciy
sveikata. Netaiskykite sugadintos aprangos, atsakingai
i3meskite. Drabuis netur bt taisomas, etiketés irlogotipai
nekabinami. Drabufis turi biti dévimas tik pagal paskirtj
pritaiktose situacijose.

RIS 3279 naudojimo apribojimai: Klases 1 kelnes
RIS 3279 turi buti dévimos su tos pacios klasés virsutiniu
drabuziu RIS 3279.

informacijai.

A= rekomenduojamas dévétojo agis

8= rekomenduojama kratinés apimtis

komenduojama liemens apimtis
K

EN 150 20471:2013 + A1:2016
X HiVis gero matomumo signal
drabuziai naudojimui diena ir naktj
(siurekite etikete)
Klasifikacijos (EN 150 20471:2013 + A1:2016)
XKlasé fluorescensiniams ir atspindintiems pavirsiams
-3 lygiai
Klasé 1 - maziausiam eismo greicio lygiui <30km/h
X Klasé 2 -vidutiniskam eismo greicio lygiui <60km/h
Klasé 3 - didziausiam eismo greicio lygiui >60km/h

>

RIS-3279-TOM leista 2 (2019) :
Gelezinkeliy pramonés standartas
RIS-3279-TOM 2 leidimas pakeité
RIS-3279-TOM 1. Geleinkeliy pramonés
standartas (RIS) yra privalomas visoms
gelezinkelio grupéms i taikomas visoms
susijusioms veikloms.

ir Atranka
Matuokités pagal atitinkama kritinés ir liemens dydj. Ziarekite |
dydziy lentele. Si apranga pasidta taip, kad bity patogi ir galima
bty dévéti ant vidutiniskos kitos aprangos.
Lail :
Nelaikykite vietose, kur patenka tiesioginiai saulés spinduliai.
Laikykite $varioje ir sausoje vietoje.
Priegiira:
‘Gamintojas neatsako uZ gaminius,jei nesilaikoma etikeciy
nurodymy, jos yra sugadintos ar nuimtos.
Pluosto sudéties etiketé
dél pluosto sudéties urekite drabuzio etikete.
Démesio:
Ten kur o gobtuvas, periferinis matymas ar klausa gali
susilpn
Retroreﬁektyvlne juosta ar etiketés:
neturi bt yginamas ygintuvu! Skalbimy r valymo cky

. Gaminio priklauso
ne vien tiktai nuo skzlblmu skaiciaus, bet ir nuo mudupmu,
laikymo i tt. Drabuziy nebenaudokite jei ju apsaugines savybés
prarado savo funkcijas, pavyzdziui: 1. pasiektas maksimalus
skalbimy skaicius; 2. medziaga yra nublukusi ama jpléta;
3. juosty atspindincios savybés nubluko; 4. drabuzis yra
nepataisomai isteptas, jtritkés, nudeges ar nusitrynes.

N
PORTWEST.

USER INFORMATIO

UK
cA

CERTIFIED TO:
ENISO 20471
RIS-3279
ANSI/ISEA 107
AS 4602.1

]
SHORT | 160-168 MANUFACTURER,
P Portwest, Westport, Co Mayo, F28 FY88, Ireland
XTALL [ 196-204
XXs Xs s | M L XL XXL | XL | axL | su
B CHEST(CM) |72 76|80 84 88|92 96 |100 104108 112[116 120 124[128 132[136 140|144 148/152 156 160
CHESTUNCHES) |28 30 [32 33 34 (36 38|40 41 |42 44[46 47 48 |50 52[54 5556 58|60 62 64
£ 36 38[40 42 4446 48[s50 52 [54 5658 60 6264 6668 70[72 74|76 78 80
E XXs XS S M L XL XXL | 3XL | 4L SXL
WAISTSIZE(CM) | 60 64|68 72|76 80|84 88]92 96[100 104108 112[116 120|124 128[132[136 140
WAISTSIZE(NCH) |22 24126 28[30 32|33 34[36 38|40 41(42 44|46 47[48 50|52 [54 55
EUSIZE31"Regular |36 38|40 42|44 46|48 50|52 s4[s6 58| 60| 62| 64| |66
EUSIZE29'short |18 19|20 21|22 23|24 25|26 27(28 29| 30| 31| 32| |3
EU SIZE 33" Tall 72 76|80 84(88 92|9 100104 108[112 16|  120] 124] 18] |132
FRSIZE 30 32034 36[38 40[4 44[46 4850 52| 4| s6| 58| |60

Va rugam cititi aceste instructiuni cu atentie inainte de a folosi echipamentul de protectie. Trebuie de asemenea
sa consultati ofiterul de siguranta sau superiorul direct cu privire la articolele vestimentare potrivite pentru
situatia dvs de lucru. Pastrati aceste instructiuni cu grija pentru a le consulta oricand.

itti cu atentie eticheta produsului pentru
informatii detaliate referitoare la standardele
corespunzatoare. Sunt aplicabile doar
standardele si pictogramele care apar atat pe
produs cat siin manualul de utilizare de mai
jos. Toate aceste produse sunt conforme cu
cerintele Regulamentului (UE) 2016/425

ce

EN IS0 13688:2013 + A1:2021

Limitari de utilizare (EN IS0 20471: 2013 + A1: 2016, RIS
3279 5i ANSI / ISEA 107-2020): Purtati intotdeauna imbraca-
mintea fixata. Pastrati curat: In cazul in care propriettile
cuvizibilitate ridicata ale acestui articol vor fi murdare sau
contaminate irecuperabil, inlocuiti cu unul nou. Aceasta
imbracaminte este potrivita pentru purtare pe parcursul unei
zile intregi de lucru si nu contine substante toxice care pot
afecta sanatatea in orice alt mod. Nu se cunosc reactii alergice
din cauza contactului cu pielea cu acest imbracaminte.

Nu incercati sa reparati hainele deteriorate. Toate hainele
trebuie aruncate in siguranta. Imbracamintea nu trebuie
modificatd sau dotata cu etichete sau logo-uri suplimentare.

Articole vestit p

vezi eticheta)

Cerintele generale specificate in acest
Standard European pentru ergonomie,
varsta, dimensiuni, marcajre pentru
articole vestimentare d eprotectie si

trebuie purtata numai n situatiile pentru
care este destinatd..

Limitari Utilizare (RIS 3279): Clasa 1 pantalonii care pretind
afi cfRIS 3279 trebuie sa fie purtati cu un articol vestimentar
RIS 3279 in partea de sus a corpului.

informatii oferite de furnizor.
A- Inaltime recomandata utilizator

utilizator

D= Dimensiune interioara picior

Dimensiune si selectie disponibile:
Se potriveste in functie de dimensiunea corecta a ieptuluisi
a taliei, consultati diagrama de dimensiuni. Aceste articole de
imbréciminte au construitpentru confort sipentru a permite

safie purtate pe h

EN IS0 20471:2013 + A1:2016,
Articol vestimentar Avertizare Inalta
X v lizand prezenta

Depozitare:
NU depozitati in spatii cu expunere directa si puternica la soare.
Depozitati in zone curate si uscate.

utilizatorului in timp
noptii (vezi eticheta)
Classificari (EN IS0 20471:2013 + A1:2016) X Clasa pentru
suprafata fluorescenta si eflectrorizanta- 3 nivele

>

Clasa 1 -Viteze trafic nivel minim<30km/h
Clasa 2 Viteze trafic nivel intermediar <60km/h
Clasa3 Viteze trafic nivelul cel mai ridicat >60 km/h

>

RIS-3279-TOM Issue 2 (2019)

usi asuma
pentru articolele a caror eticheta nua fost respectata, desfacuta
sau inlaturata.
Eticheta Continut fibre:Consulati eticheta articolului
vestimentar pentru detalii continut
Atentionare:Dac exista gluga, vederea periferica si auzul
pot fiafectate

i etichete: Banda
sietichetele nu se calcal Va rugam consultati eticheta pentru
numarul si ciclul de spalari. Nu trebuie tinut cont doar de
numarul de cicluri de spalare in legatura cu durata de viata
aarticolului vestimentar. Aceasta depinde si de folosire,

Industriei Feroviare RIS-3279-TOM Issue
2afostinlocuit de RIS-3279-TOM Issue
1. Standardelelndustriei Feroviare (RIS) sunt
obligatorii tuturor membrilor Cailor Ferate si
se aplica tuturor activitatilor relevante.

. Articolel trebuie aruncate
atunc cand calitatile de protectie nu se mai aplica 1 5-a tins
numarul maxim de spalari 2 Materialul a fost deteriorat ie prin
decolorare sau rupere 3 Calitatile reflectorizante ale benziis-au
sters 4 Articolul este murdar si nu se poate curata, este crapat,
ars sau tocit foarte tare

s : dél skalbimo informacijos Ziurékite etikete. ()

8

Auktiausia temperatiira 30°C,
lengvas skalbimas
Aukitiausia temperatiira 40°C,
lengvas skalbimas
Aukitiausia temperatiira 40°C,
normalus skalbimas
Aukiciausia temperatiira 60°C,
normalus skalbimas

Nebalinti
Nedziovinti dziovykléje

ux g & & g
ORRY KB

Diiovinti dziovykléje Zemoje temperatiroje
Diiovinti dziovykléje normalioje temperatiroje

Diovinti pakabinus

- ) . MAX  Daugiausia
Dziovinti negreztus pakabinus  50x 50 skalbimy
Nelyginti MAX  Daugiausa
Lyginimas 110°C 25x 25 skalbimai
. o MAX  Daugiausia
Lyginimas max 150°C 12% 1 stbma
Sausas valymas negalimas vax  Daugiausia
Profesionalus sausas valymas 5x 5 skalbimai

Ju lutemi lexoni keto udhezime me kujdes para se te perdorni kete veshje te sigurise. Ju gjithashtu duhet te

me zyrtarin tuaj te sig

nelidhje me rrobat e per gjendjen tuaj

i me ta ne cdo kohe.

te vecante te punes. Ruaji keto

kujdes ne meny

qejumundte

Referojuni etiketes se produktit per
informacion te detajuar mbi standardet
perkatese. Viejne vetem standardet dhe
ikonat qe shfagen ne produktin dhe
informacionin e perdoruesit me poshte. Té
gjitha kéto produkte jané né pérputhje me
Kerkesat e Rregullores (BE) 2016/425 .

N

€

EN IS0 13688:2013 + A1:2021 Veshje
mbrojtese (lexo etiketen)

Kerkesa te pergjithshme. Ky Standart
Europian percakton kerkesat e
pergjithshme per ergonomi,
durushmerine, masat, etiketimin e
veshjeve mbrojtese dhe informacionet
rrreth prodhuesit.

o\

Kufizimet e pérdorimit (EN IS0 20471:2013 + A1:2016,
RIS 3279 & ANSI/ISEA 107-2020): Vishni gjithmoné veshjet
te mberthyer. Mbani té pastra: Nése vetité e dukshmérisé sé
larté té késaj veshje béhen té ndotura ose té kontaminuara
né ményré té pakthyeshme, té zévendésohen me njé té re.
Kjo veshje éshté e pérshtatshme pér t'u perdorur gjaté njé
dite té téré pune dhe nuk pérmban substanca toksike &
mund té ndikojné negativisht né shéndetin né ndonjé ményré
tetér. Nuk dihen reaksione alergjike pér shkak té kontakit té
likurés me kété veshje. Mos u pérpiqni té rregulloni veshjet
e démtuara. Té gjitha rrobat duhet té hidhen né ményré té
sigurt. Veshja nuk duhet té ndryshohet ose té pajiset me
etiketa ose logot shtesé. Veshja duhet té vishet vetém né
situata pér té cilat éshté menduar..

Kufizimet e perdorimit (RIS 3279): Klasa 1 pantallona
pretenduar RIS 3279 Pajtueshmeria kerkohet te jete i veshur
me nje RIS 3279 veshje e siperme te trupit.

jatesia e Perdoruesit
erimetri i Kraharorit
C=Perimetri  Belit

D = Giatesia e Kembes

X EN1S020471:2013 + A1:2016
Veshje te Dukshmerise se larte te
perdoruesit gjate dites dhe nates

Klasifikimi (EN IS0 20471:2013 + A1:2016)
X_ Klasi per fluorescent

Madhésia dhe pérzgjedhja e disponueshme:

Pérshtatet sipas kraharorit dhe madhésisé sé mesit, referojuni
tabelés sé madhésisé. Keto veshje kané ndértuar me nje
madhesi me te madhe se normale pér rehati dhe pér tu veshur
mbi vesme( e qeva

Mag: os i ruaje nen vrezetedlel\llle forte. Duhet
mabjlur ne kusme te pastra, te tha

Perkujdejsa: Prodhuesi nukdu!e pranoje pergjegjesi per
vesh]e o enketate kujdesit jane injoruar,fshire ose hequr.
Etiketa e Permbajtjes:

-3 nivele

Klasi 1-Trafik minimal, shpejtesia <30km/ore
Klasi 2 - Trafik mesatar, shpejtesia <60km/ore
Klasi 3 - Trafik maksimal, shpejtesia >60km/ore

RIS-3279-TOM Issue 2 (2019) : Standarti
iIndustrise se Hekurudhave RIS-3279-TOM
botimi 2 ka zevendesuar RIS-3279-TOM
Issue 1. Standarti  Industrise se
Hekurudhave (RIS) jane te detyrueshme
per te gjithe anetaret e Grupit te
hekurudhave dhe te zbatohet per te gjitha
aktivitetet relevante.

eshje per detajet e permbaijtjes perkatese.
Kujdes:
Kapuci munde reduktoje shikimin periferik dhe degjimin
“Shiriti Retroreflective d.l! etiketa:

Shiriti k dul
Julutem referojuni te etiketa veshies per numrin dhe larjeve

te pretenduar.

Numri deklaruar maksimal i cikleve te pastrimit nuk eshte faktori
i vetem ne lidhje me jeten e veshje. Jetegjatesia do te varet nga
perdorimin, ruajtjen e kudesit, etj

Veshje duhet te hidhet kur cilesite mbrojtese jane hequr ose
demtuar me psh, 1. Numri maksimal  lan arrihet. 2. Materiali
eshte demtuar ose nga venitje ose eshte grisur. 3. Cilesite
reflektuese e kasete jane zbehur. 4. Garment eshte ndotura ne
menyre te perhershme, plasaritur, djegur apo rende gerryer. “

Oznake glede vzdrzevanja in pranja: Za ustrezne podrobnosti gle

de pranja, si oglejte etiketo obladila.

Maks. temp. 30°C, blag postopek [ susitenavrvi MAX  Maksimalno

Maks. temp. 40 °C, blag postopek [T Susite mokro na vrvi 50 50pranj

Maks. temp. 40 °C, normalen postopek 2= Ne likajte yx gﬂ;ki::ﬂ‘"ﬂ

Maks. temp. 60 °C, normalen postopek <= Likajte pri maks. 110°C e MELI m'm

A< Neuporabliajte beli ) Likajte primaks. 150 °C 12x 12pman)

B Nesusite v susilnem stroju Ne distite v kemicni Gistilnici MAX  Maksimalno
Nezno susite v susilnem stroju ®  Cistte v profesionalni kemicni X 5pran

distilnici

Normalno susite v susilnem stroju

Les disse instruksene naye for du bruker disse sikkerhetsplagg. Du bor ogsa radfore deg med verneombudet eller
nzzrmeste overordnede med hensikt plagg egnet til din bestemte arbeidssituasjon. Oppbevar disse instruksene
ettrygt sted sk at du kan konsultere dem nar som helst.

Se produktets etikett for detaljert
informasjon om tilsvarende standarder. Bare
standarder og ikoner som vises bade pa
produktet og brukerinformasjonen nedenfor,
gjelder. Alle disse produktene oppfyller
kravene i forordning (EV) 2016/425

ce

EN IS0 13688:2013 + A1:2021

Verneplagg (se merkelapp)
® Generelle krav. Denne europeiske
\ (® standarden spesifisrer generele krav for

Restriksjoner for bruk(EN 150 20471:2013 + A1:2016, RIS
3279 & ANSI/ISEA 107-2020) : Bruk alltid plagget lukket. Hold
rent: Blir synlighetseffekten odelagt eller meget skitten m3
plagget erstattes. Dette plagget er egne til & bruke en hel
arbeidsdag og innholder ingen giftige substanser som kan
pavirke helsemessig. Plagget bor ikke endres eller brukes
med ekstra logoer. Plagget skal kun benyttes i situasjoner
determent for

Begrensninger i bruk (RIS 3279): Bukser i klasse 1 som
paberoper RIS 3279-samsvar skal brukes sammen med et RIS
3279-plagg til overkroppen.

ergonomi, aldring, starrelser, markering
av verneplagg og for informasjon levert
av produsenten.

nbefalte hoyde il brukeren

nbefalt brystmal (omkrets) til brukeren
nbefalt midjemal (omkrets) til brukeren
Anbefalt buksebenmal (innsideml) til brukeren

EN 150 20471:2013 + A1:2016

Histedovarelse | daglys 0g i morket
(se merkelapp)

Klassifiseringer (EN IS0 20471:2013 + A1:2016)
X XKlasse for fluoriserende og reflekterende
overflate - 3 nivier
Class 1- Minimumsniva trafikkhastigheter < 30 km/t
X Class 2 -Mellomliggende niva rafkkhastigheter < 60 km/t
Class 3 -Hoyeste niva trafikkhastigheter > 60 kmy/t

Tilgiengelig storrelse og valg.
Tilpass tl ett

Plaggene har innebygget plass slik at de kan benyttes over
medium byggende kizer.

Oppbevaring:

SKAL IKKE lagres pa steder utsatt for direkte eller sterkt sollys.
Oppbevaresi rene og torre forhold.

Pleie:
Prod

ke ansvarlig for kize hvor
har bitt ignorert, bitt gjort uleselig eller fieret.

Merkelapp for fiberinnhold:

Se plaggets merkelapp for tilsvarende innholdsinformasjon.
Advarsel:

P plagg utstyrt med en hette kan det perifere synsfeltet og
horselen bl nedsa

Reflekstape og merkelapper:

Reflekstapen eller merkelappene skal ikke strykes! Se plaggets
merkelapp for antallet og hva slags vaskesykluser det skal
kunne tale. Angitt antall vaskesykluser er ikke den eneste
faktoren i forbindelse med levetiden av plagget. Levetiden

vl agsa vaere avhengig av bruk, pleie og oppbevaring m.m.

RIS-3279-TOM utgave 2 (2019): Rail-
way Industry Standard RIS-3279-TOM

kastes nar dets
ikke lenger gelde, fks. 1. Maksimalt antall vask er nddd.
2 Materilthar i skadet, (a\me(ellevreve( 3.0e

utgave
Issue 1. Railway Industry Standards (RIS)
er obligatorisk pé alle medlemmer av
Railway Group og gjelder alle relevante
aktiviteter.

pen har falmet. 4. Plagget er
permanent skittnt, spmkkel brentalersterk st

Merkelapper vaskeanvisning: Se plaggets merkelapp for korrekte vaskeanvisninger.

\G57/ Maks. temp. 30°C, skansom behandling (1] M torkes pi Klessnor MAX  Maksimal
\ag/ Maks. temp. 40 C, skansom behandling (1] Drypptorkes 50 s0vask
Y57 Maks. temp. 40°C, normal behandling 3<% Kan kke strykes Yo Naksimal
Maks. temp. 60 °C, normal behandling =)~ Kan strykes p inntil 110 °C . aksimal
A M ikke blekes =) Kan strykes pa inntil 150 °C 12x 12vask
B Taler kke torketrommel B3 Taler ikke rensing MAX  Maksimal
®  Taler profesjonell rensing Sx Svask

E3 Taler torketrommel, lav
&1 Taler torketrommel, normal

Tvatt Etiketter: Se skotselrad for motsvarande tvitt detaljer.

Max temp 30°C, mild process 07 vinjetorr MAX  Max
Max temp 40 ° C, mild process [T bropp linje torr 50x s0tvattar
Max temp 40 ° C, normal process 22 stykinte ggx Max
X 25 tvattar
Max temp 60 ° C, normal process &\ Jimmax110°C ik NMaximalt
A< Blekinte ) Ironmax 150°C 12x  12Tvittar
B Torktumla ej B Inte kemtvittas MAX  Max
®  Pprofessionell kemtitt Sx  sTvattar

Torktumlas lag

Torktumlas

. Bi TaKkox

byaw nacka, P

usoro
603

iiTe o iHCTp)
parisuem s

AnA Bawoi
MOTAM O3HAHOMUTICA 3 UMM B GYAb-AKW Uac

(EN1SO 13688:2013, IDT; 150 13688:2013, 0T);

| 36epiraiire ui iHCTpyKui 4GaiinuBo, o6 8

JICTY EN 150 20471:2016 (EN 150 20471:2013, 1DT), ACTY EN 50 13688:2016

Binbuu Aetanyi
CTAHAAPTH AWB. Ha ETHKETU] MPORYKTY.
3CTOCOBYIOTHCA TiMbKH CTaHAAPTH i 3Hau)
K BIAOGPAXaIOTLCA AK Ha MPOAYKT, Ta
iopmaLii An KopHcTyBaua Hinkue. Yei i
TOBADU BIANOBIAAI0TL BUMOraM PeramenTy
(€C) 2016/425 .

ce

(EN 150 20471:2013

-+ A1:2016, RIS 3279 & ANSI/ISEA 107-2020): 3axan
HOCTS OAAT 3aCTEGHy T, JlOTpUMYiiTeC 4nCTOTH:

KL BAACTMBOCTI BICOKOT BWAUMOCT] UbOTO NpeZiveTa
onAry GyayTb HEOGOPOTHO 3HuKeHi Hepes NnAMH a6
3a6pyAvHeHHA, 3aMiHiTD iforo Homwm. Liei onar npugaTHIi
ANA HOGIHHA TIPOTATOM BCbOTO POBOYOTD AHA | He MICTHT.
TOKCHUHIX PEUOBHH, AKI MOXYTb HETaTUEHO BIIMHYTH Ha
3110pOB'A By/1b-AKAM iHLIMM COCOBOM. Anepriuni peaKuii

EN IS0 13688:2013 + A1:2021
3axucHuit 0AT (AMBITHCA ETUKETKY)
3aranui sumors: flawuii Crannapt
BCTaHOBIOE 3aranbHi BAMOTH A0
€PrOROMIKI, CTapiHHIO, POSMIpiB,
MADKYBIHHIO 3AXACHOTO ORATY | ANA
OTpHMaKHA iHOpIAL, AKa HAAAETLCA
BUpOHMKON,

He HamarailTeca pemoTYBaTH NOLIKOMKeHM 0ar. Bech
OAAr M€ yTWniayBaTUCA Gesneunm cnocoGom. He MoxHa
BHOCHTI 3MIHI B O, HaHOCTH Ha HBOTO AORATKOBI
eTUKeTKM abo noroTinu. OAAT NOBUHEH 3aCTOCOBYBATUCA
TinbKY B IPU3HAYEHIX LIAAX.

06mexennn ao 3acrocysanua (RIS 3279):Knac 1 wranm
RIS 3279 NOBUHHI HOCHTUCA 3 NIUOBUMU BUPOBaMH

RIS 3279.

PeKoMeHAOBaHWi 3piCT KopUCTyBada
PeKomeHg0BaHUii 0GXBTY Tpyeil KOpHCTYBaka

Hocrynumit pos:

BIANOBIAHO 710 MpaBUAbHIOT0
i

ip i
iTanii, am.

PeKoMeH710BaHM it 06XBaT Tas
PexomeH10BaHuii KpOKOBHii WOB KOPHCTYBaYa

EN 150 20471:2013 + A1:2016 0 gar

CTBOpEHi 3 ypaxyBaHHAM KOMOOPTY, i A03BOTANTE HOCHTH iX
0BeDX OB i3 CEpeaHIN CTyNeHew 0bnATaHH.

36epiranms: He 3Gepiraru & Micux,
PAMIAX 6O CHHIX CONSHIX NPOMEHE. 38epiraTh & YMCTHX,

AKi NiAaIOTLCA BBy

i 0 yxux ymosa
X ana 1 36epexeHHs
opry, Ak BUMOTY, AKi BAKNAZEH Ha i
i BHOu (AWBUCH eTKeTKy). etukeru.

Knaccndmraywu (EN 1S0 20471:2013 + A1:2016)
X XKnac ana pnyopecuentioi Ta sia6aHi nosepxti -

ey erieru: St yary v eaver gy amn
BianoBiAHoi iHpopwa

Knac1-

T sunagwas, 3ip

Fyx woxyTs nunpmmm

X [porycsnainarwocr <30 k/ron

i eTUKeTKM:C;

CrpiKa i eTukerin He noBHHI yTi ycymen! Tpocumo

nponyckHoi nn i
3natHocti <60 k/ron Knac pomusamn Nocrasnenia
AaTHOCTI> 60 KM/ro KinbKict He € EAuHUM
HHHUKOM, 14O A0 TepNiHy CnYXGW OAY.
RIS-3279-TOM Bunyc : l1°‘ TepMiH CyXGH OAATY Gye 3anexaTh TakoX A ywos

TaHAAPT 3ani3HMIHOI
3279-TOM Bunyck 2 3amine it 3279 ToM
Issue 1. CranpapT 3anisHusHoi ranysi

eKcnyarauii, 36epirai i 7.1, HeobxiaHo saminuTh onr,
AKLLO 3aXHCHi BAGCTHBOCTI ORATY GibLUE HE 3aCTOCOBYIOTLCA,
Hanpyknan, 1. MakcamanbHa KinbKicT npab AOCATHYTa

(RIS) AN BCix uneHie.
Dy 3QNi3HILIL | 3CTOCOBYIOTBCA A0 BCiX
BIANOBiAHYX BB AiANbHOCTI.

BYBiB 260 PO3ipBaHA. 3.

BiR06paKalouM BRACTIBOCTi CTPiuKi 3HUKH. 4. ORAF NoCTliHO
3a6pyAHeHWH, NOBaHIT, NPOnaneHyit a60 CWNLHO HOLIEHN

Nlaw'sTka 1o Aornsy: 38epHITh yBary Ha eTHKETKY OAArY ANA BIANOBIAHX ACTaneii NpaiHs.

o/ MakcumansHa temneparypa 30°C, HopmanHa cyuka gt‘\)x Markcumym

i mpotec 10ec [T cywnm wa caieomy nosirpi X 50npas
V@57 MakcumansHa remneparypa 40°C,

itamiis 00 cyum 6es swaasiosana ua B Sonemn
Yao/ NMaK;Mr::::.:‘reMneparypam C caiomy nogipi MAX  Makcumyst
G5 Mmoo remneparypa e, Henpagmam 120 2o

WOpMRNHM NpOLEC " =) Npacysam np Temneparypi He Ginbwe 110°C wax  Makcunyn
A Hesintimosamn =) Npacysaty npu Temnepatypi He Ginbue 150°C 3% 5 pakb
= S — B2 He ninnasamu xivinii wncrui

®  nigaasar npodeciivii ximiuii wcrui

[lenikatHe BipXUMaHHA

Etiketa e Larjes: Referojuni etiketes veshje per detaje per larjen perkatese.

Temp max 30°C proces delikat
Temp max 40°C, proces delikat
Temp max 40°C, proces normal
Temp max 60°C, proces normal

B

Mos perdor zbardhues
Mos perdor makineri tharse
Makineri tharse, delikat
Makineri tharse, normal

Ol LRI

Tharje ne tel
Tarje ne tel pa e shtrydhur

MAX
50x

Maximum 50 larje
Maximum 25 larje

Mos e Hekuros g"sf( Maximum 12 larje
Hekurose ne temp max 110°C ax aximum S larje
Hekurose ne temp max 150°C 12«
Mos perdor pastrim kimik MAX

5x

Perdor pastrim kimik profesional

Mons, npoueTeTe BHUMATENIHO Ta3u WHCTPYKLIA, NPEAU Aa U3NON3BaTe ToBa 3LLUTHO 06nexno. Bue b0

TAGBa 7 Ce KOHCYNTWPaTe C BaLAA CryXUTen

110 630MaCHOCT WA TPAK PBKOBOAWTEN 10 OTHOWCHHE Ha

NOAXOAALLIU 06NEKNa 32 BallaTa KOHKPETHa PAGOTHa CUTYauUA. ChXpaHABIiTe Te3u MHCTPYKLIMI BHUMATENHO,
TaKa 4e Aa MOXe /12 ce KOHCYNTUpaTe C TAX 10 BCAKO Bpewe.

3a noApoGHa UHGOPMALLA OTHOCHO
CHOTBETHUT CTaHAAPTH BINKT ETUKETa Ha
npozykTa. 3non3gar ce camo CrawgapTh
W HKOHM, KOUTO Ce MOKA3BAT KaKTO Ha
NPOAYKTa, TaKa U Ha noTpeGuTenckata
WHGOpMaUA No-ony. ek Tesn

IPOAYKTH OTTOBAPAT H M3MCKBAHWATa Ha
Pernament (EC) 2016/425,

EN IS0 13688:2013 + A1:2021
3auuTHO 06neKno (s eTukera)
061 w3MCKBaHUA To31 eBponeiicki
CTaHAaPT ONpenens obuum WSUCKBaHUA
32 €PIOHOMMHOCT, CTapeeHe,

Orpanuyenun npu ynorpe6a (EN IS0 20471: 2013 + A1: 2016,
RIS 3279 & ANSI /ISEA 107-2020): Buarn Hocere obnexnara.
Mlasere ce uwicT: AKO CBOJICTBATa Ha BHCOKATa BAAWMOCT Ha Ta3i
7IpeXa CTaHaT HEBL3BPATAMO 3aXA0HN WIM 3AMBCEHN, CMeHeTe
7€ HOBA. Tasw /peXa € NOZXOAAILA 3 HOCeHE Npes Lenw paGoTen
7IeH 1 He CL/YLPKA TOKCHIHM BELLIECTB?, KOWTO MOFaT 72 MOBMMAAT
Ha 3paBeTO N0 ApyT HauwH. He ca U3BECTHM aneprishu peakiui
NIOPAAV KOHTAKT Ha KoxaTa C T3 Apexa. He ce onuTEaitre fia
nonpaBATe noBpeeHN ApexH. BauuKw ApeXH TPAGEa Aa ce
W3XEDPAT Ha Ge30Macko MACTO. 06MEKoTo He TpAGBa A2 GbAe
TIDOMEHSHO W1 CHABAHO C AOTBMHUTEHM ETHKETH Wil NoTa.
067eKn0T0 TPAGEA A2 C HOCH CAMO B CATYaLLAM, 32 KOWTO &
npenHasHaseHo.

Orpanwuenun 3a nonssawe (RIS 3279): Knacl nantanomin
cvoreercraauy Ha RIS 3279 CoOTBETCTBHETO U3HCKBa A3 C& HOCAT
CRIS 3279 apexa 3a ropHara HacT Ha TANOTO.

va
3aUUTHI 06eKNa U 32 WHGopMALIS,
npenocrasena ot

Hanuuen pasmep u cenexums:

A= Mpenopbuutenta BUCouMHa Ha non3sarens

B= MpenopbuuTenta rpb/Ha 06MKOTKa Ha non3saTens

C= MpenopbuuTenta 0GKONKa Ha TanWATa Ha non3BaTens

D= MpenopbuuTenta AbmKiHA OT HaTana Ha Kpaka Ha
nonssatens

Mocrasere. BpAUTE W TanuATa,
BINKTE TAGMMLATa C pa3mepuTe. Te3n 0ONEKA ca KOHCTPYMPAHN A2
OCHTYPABAT KOMGOPT M NO3BORABAT Ha ApeXaTa /12 e HOCH BLPXY.
PenHO 0GeMICTH ApexH.

Coxpanenme:

IAHE CE CoXpanABaT Ha MecTa, U3noeHi Ha NpAKa wi cusina
Cnbhuesa caernua. [la ce CXPAHABA B HHCTH W CYXM YCTOBHA.

¢

EN S0 20471:2013 + A1:2016
X Mpeaynpexaasauio o6nexno
NOBHLIEHa BUANMOCT 32 CUTHANM3AUMA
Ha NPUCLCTBUETO Ha NOTpeGUTENA No
Bpeme Ha AieHA 1 HOWTa (WK eTuKeTa)
X Knacudukauywm (EN 1S0 20471:2013 + A1:2016)
X KnacoBe 3a pnyopectienTHa 1 oTpaxarenta
noBbpxHoCT - 3 Huga
Knac 1 - Muuumano ugo a moka ckopoct <30km/h
X Knac2 - Cpearo HuBo Ha mbTHa ckopocT<60km/h
Knac 3 -Mlouweno ugo a moia ckopoct >60km/h

TIpOU3BOAWTENST HAMA 42 HOC OTFOBOPHOCT 3 067IEKNa, KbAeTo
€TUKETVITe 32 NPABWTIHU TPIDKH 1 CLXDaHEHHE Ca G UTHOPUPaHH,
SRS KN e,
Texcrunen Evue
BhocTe CHILPWGMAETD K ETHKETA Ha OBIEKAOTO 33 COTBETH
nogpoGHocTH.
BHumanme:
Koraro uma Kauynka, nepiQepHOTO 3pekie i CyXbT MoraT fa
6vaaT Hapyweru

eTuKerw: G
NIEHTa M eTUKETUTe He TPaGBa Aa ce [ManAT! Mons, BIKTE eTHKeTa
Ha Apexara 3a onpeaeneHs PO 1 LUKNWTE Ha W3nHpaKe.
Tlocouens MaKcManeH GpOl LUK Ha W3NUpaHe He e

RIS-3279-TOM Bpoi 2 (2019 r.): Crannapt
3a KenesonrHata Haycrpus RIS-3279-TOM
Bp 2 e 3amenen RIS-3279-TOM Issue 1

DaKTOP, CBLP3aH CKM3HEHIA UMKDA HA ApexaTa.
TIPOABMKUTENHOCTTA Ha WBOTA CHILO 3ABUCH OT HAUMHA HA
YOTpeBa, rpua 3a ChXpaHeHETo 1 T4, OBeKnaTa, TpAGBa Aa ce
W3XBLAAT, KOTATO 3aILIMTHATE KAUECTEA BRI He Ca NPWTOKIMH,
i aHuA. 2.

TanAapTI
(RIS), a 3aabAXUTENHY 32 BCAUK)
NIPEACTABUTENI Ha Xene30MbTHATa FpyNa  ce
NPHNraT 3a BCHIKN CHOTBETHI ARHHOCTH.

Turvar: P
MarepuansT e 6un nOBpEeH WAl o7 W3GneAHRBaHE WAl € Gn
pasKbCan. 3. KauecTsa Ha newtara
4.067eKA0TO & TPaiiHO 3AMBPCEHO, HaNyKaHO, U3TOPEHO Wi
cHAHO 32xaGeNo,

Evukern 3a [pwa npw Msnupane:

Makcumanha Temnepatypa 30°C,
— Gbpaonpae

Makcumanka Temnepatypa 40 ° C,

6bp30 Mparie

Makcumanka Temneparypa 40°C,

HOPMAnHO Npake

MaKcumanHa Temneparypa 60 °C,

HOpManHo npane

Jla He ce Ms6ensa

Jla e ce LienTpodyra

Jla ce UenTpodyrupa npu Hucku 06oporn

ORI ¢ & &
ORDPNEE B

sac DA MOAPOGHOCTH.
Moxe 7a ce UeHTPOGYrUpanpu  MAX  Makcimym
HOpManHy 06opoTi 50x s0Mpanera
Cyxo Mnagene MAX  Makcumym
ry A . 25x 25 Mpavera
nanene c llapa MAX  Makcumym
[l He ce naau 12x 12Mpanera
Tnapese npy makc. 110°C MAX  Makamym

TnageHe npu makc. 150°C 5x  Sfpavera
Jla e ce noanara Ha Xumuuecko Yncrene

Mpodecuoanto Xumusecko Yuctene

Etichete spalare: Consultai eticheta artcolului pentru detali spalare
Temperatura maxima 30°C, proces mediu (1] Uscati pe sarma MAX  Maxim
Vo7 Temperatura maxima 40°C, proces mediu 1] Uscati prin picurare pe sarma 50x 50spalari
Temperatura maxima 40°C, proces normal 20 Nuse calca b 2";:"‘]':‘3”
Temperatura maxima 60°C, proces normal <=\ A se calca la maxim 110°C MAX  Maxim
A Nufolositi inalbitor &) Ase calcalamaxim 150°C 12x  12spalari
g Nu folositi uscare automata O Nu curatati uscat I\SAAX ;ﬂax\lll\
° ) v X Sspalari
Uscati in uscator la nivel scazut Curatare uscata profesionala

Uscati in uscator la nivel normal

Palun lugeda hoolikalt

Kasutamist

valimiseks otsese ilemuse vdi ohutuse eest vastutava isikuga oma konkreetses toosituatsioonis. Hoidke juhiseid

hoolikalt, siis saate vajadusel uuesti lugeda.

EN IS0 20471:2013+A1:2016,

standardite kohta leiate tootesildilt. Ainult
standardid ja ikoonid, mis on kuvatu

(
R\S}zwja ANSI/ISEA 107-2020): kandie alati Kinnitatud -
ui selle

tootelja kehtivad.
Kok need tooted on viidud vastavusse
Uhendkuningriigi seadustega ja muudetud
maruste (EL) 2016/425.

on mardunud asendage see
uuega. see roivastus sobib kandmiseks terve tidpaeva jooksul
ega sisalda toksilsi aineid, mis vdivad majutada tervis voi olla
monel muul visil kahjulikud. Naha kokkupuutel selle iie-
tusega pole teada allergilsireaktsioone. Kahjustatud raivaid
Koik rided tuleb ohutult ara visata. Roivaid

EN 150 13688:2013 + A1:2021
Kaitseriietus (vt.etiketti)
® Pohindudmised. Kaesolev Euroopa

\ standard maratleb ldised noudmised
ergonoomika, kulumise, suuruse,
kaitseriieruse markeerimise ja info
valmistaja kohta.

ei tohiks muuta ega neile lisada taiendavaid silte ega logosid.
tiietust tohib kanda ainult selleks ette nahtud olukorras..

Piirangud kasutamisel(RIS 3279)Klass 1 piikse RIS 3279
tuleb kanda koos RIS 3279 iilemise osaga.

oovitav pikkus

oovitatav sammupikkus

EN 150 20471:2013 + A1:2016

X Kérgnahtavusega riietus hoiatab
kasutaja kohalolekust nii péeval kui
Giisel(vaata etiketti)

Klassifikatsioonid (EN IS0 20471:2013 + A1:2016)
X Klass fluorestsentsdetektsioon ja helkurpind - 3 tase

Klass 1- Miinimum tase liikluse kiirus <30km/h
Klass 2 -Kesktaseme Klass liikluse kiirus <60km/h
Klass 3- Korgtase liikluse kiirus>60km/h

>

Saadaval suurused ja valik:
vastavalt rindkere ja talje suurusele, vaadata suuruse tabelit,
Riletus on konstrueeritud jalgide mugavust keskimise
suurusega kandajat.

Ladustamine:

Mitte ladustada otsese vGi tugeva piikesevalguse s
Ladustada puttasja ks ohas.

Hooldus:

Tootja e vota vastutust, kui hooldusjuhiseid on ignoreeritud,
eemaldatud vdi rikutud.

Kiudaine koostis:

Vaadake iksikasjalised detailid toote etiketit

Hoiatus:

kui on kapuuts,sis vaib olla hairitud perifeerne nagemine
jakuulmine

Helkurpaelasid ja etikette ei tohi triikida!
Palun vaadake mitu pesu tsiiklit on ettenéhtud.

RIS-3279-TOM Issue 2 (2019) :Raudtee
tddstuse Standard RIS-3279-TOM
Issue 2 asendatud RIS-3279-TOM
Issue 1. Raudtee tidstuse Standard(RIS)
on kohustuslik koigile Raudtee Grupi
liikmetele ja kehtivad koigi asjakohaste
tegevuste korral.

Maksinum pesuprogramm ei ole ainus, mis méérab riietuse
kasutusaja. Toote kasutusaeg saltub samuti kasutustihedusest,
hooldusest ladustamisel, st et rietus, mille omadused enam ei
kehti tuleb havitada. 1. mojutab maksimaalne pesude arv. 2.
Materjal on kahjustatu kulumisest voi katki.3. helkuri kvaliteet
on vihenenud.4. Riietus on piisivalt maardunud, pragunenud,
polenud voi kovasti hoordunud.

0J
|
2w

Max temp 30°C, keskmine protsess
Max temp 40°C, keskmine protsess
Max temp 40°C, normaalne protsess
Max temp 60°C, normaalne protsess
A Mitte valgendada

B Mitte trummelkuivatust

Tumble dry low

Normaalne trummelkuivatus

o

®  Profesionaalne kuivpuhastus

Kuivatus nooril gax Maximum
Kuivatada tilkuvana nooril X SOpesu
MAX  Maximum

tte trilkida D5 Soren
S Trilkida max 110°C X Maximum
&=\ Triikida max 150°C 12x 12pesu
jtte kuivpuhastada MAX  Maximum

5x  Spesu

Be MO7MME NPOXIUTa]Te 1 0BUE YNATCTEA NPeA A ja KOPHCTITE 0Baa 3auTuTHa 06neka. IICTo Taka Tpe6a fa ce
KOHCYNTUDATe CO BLLMOT PedbepeHT 3 6e36eAHOCT WK HenocpeAeH NPETTIOCTaBeH B0 BPCKa Co COOABTHATA

o6neka 3a

Uygajre ynarcrea, Taka wro Ke MoXe

712 TV NOTMEAHeTe BO ceKoe Bpeme.

lorneaHeTe 0 eTukerara Ha NPOU3BOAOT
33 NI0AETANHM HGOPMALIMM 32 COOBETHATE
Crangapa. Ce NpumeHyBaa camo
CTanzapauTe U MKOHUTe WiT0 ce nojagyBaaT
Ha NIPOU3BOA0T U Ha MHQOPMALWUTE 33
KOpHCHUKOT noony. CuTe 0BUe NPO3B0AM T
3a71080nyBaaT Gapatbara Ha Perynatugata
(EV) 2016/425.

ce

Orpanuuysare Ha ynotpe6a (EN IS0 20471:2013 + A1:2016,
RIS 3279 & ANSI/ISEA 107-2020): O6nexara cexora Hocere

ja 3akonuana. OapxyBajre ja uMCTa: AKO BUCOKOBUANMBUTE
BOJCTBa Ha 0823 067K CTAHAT HeMIOBPATHO W3BATKaHM

WIH KOHTAMUHUDaHU, 3aMeHeTe ja o HOBa. 0Baa 0Bneka e
11010AHa 32 HOCetbe BO TEKOT Ha LENHOT paboTeH AeH i He
COAPYKY OTPOBHY MATEPUM KON MOXAT HeTaTWBHO 72 BAM]AaT Ha
3a3paBjeTo Ha G0 Koj AYT Hauuk. He ce no3HaTU aneprucki
PeaKLIMH MPH KOHTAKTOT o 08aa 06iexa Ha Koxara. He ce
o6uaysajre Aa ja nonpaeuTe owTereHara obnexa. Lienata

EN IS0 13688:2013 + A1:2021
3awTuTha o6nexa (Mlornenvere ja
etukerara)

OnuiTh 6aparsa OBoj eBpONCKH CTaHAapA

o6nexa Mopa chTypHO 22 ce oTdpnu. O6nekata He cee 1a ce
MEHYBa WIH Ha HEa A2 Ce CTABAT AOMTHTETHM AN
wnora. 6nexata Mopa A ce KOPHCTH Camo BO CUTYaLWIA 32
KoW € HameHeTa..

Orpanuuysare 3a ynotpe6a (RIS 3279):Knaca 1

IS 3279 ycornaceHoct Tpe6ia Aa ce HocaT o

eproHoMaTa, CTapeerbeTo, roneMiHara,
03HauyBaFbHETO Ha 3aUITHTHaTa obneKa,

ropeH fien Koj e ycornacen o RIS 3279.

Kako
CTpaHa Ha npou3BoAuTenoT.

A= Tpenopauak oncer Ha BUCAHATa Ha HoCTENOT
b = Mpenopauan ofem Ha rpaauTe Ha HocuTenoT
Tlpenopauar oGem Ha CTPYKOT Ha HocHTenoT

IPENOpaUaHo Meperbe Ha BHATPeLLHNOT fen
04 Horara Ha HocuTenoT

EN IS0 20471:2013 + A1:2016,

X O6neka co Bucoka BupauBoCT,
O6nexa Koja curnanusupa
NPUCYCTBOTO HA KOPHCHHKOT BO TeKoT
Ha AeHoT W HOKT (BUAM eTiKeTa)

Knacudukauyuu (EN 1S0 20471:2013 + A1:2016)
X x Kna(a 32 QMYOPECUEHTHA 1 pedneKTUBH NOBPIINHA
-3m
Knaca 1. Muumania Gp3una Ha cooBpakaj <30 km /4
Knaca 2~ Cpeqa Gpsuna Ha oo6pakaj <60 km /4
Knaca 3- Hajeucoka Gp3ua Ha cooGpaKaj > 60 kit / u

>

W36epere COpeA ronemAHTa Ha TAANTE W NOTIOBUHATa, BHAETE
ja Ta6enara Ha senuuHuTe. OBaa 06neKa e co3nanena 4a Npyxi
KOMQOp 1 732 Ce HOCH peky CpeniHa obema obreka.

Uysame:

HE uyBaje a Mecra H3/10/eHy Ha AMPeKTH WM CTHA COHueBa
BeTnMHa. UyBajTe BO HCTH W CYBH YCTOBH.

TIpOM3BOAWTENOT HeMa A2 NPHATU OATOBOPHOCT 32 o6neKHTE

Kaj KoM ETUKETUITe 3a Hera ce WTHOPUPaHH, 306MUeHN Wik

oTcTpaKeTh.

ETUKera 32 COfpMWUHA Ha BnaKHa:

MornenHete ja eTikeraTa Ha obneKaTa 3 COOABETHM ARTaNM BO

BpCKa CO ConpIKIHATa.

Tipenynpenysabe:Oany Kaje To Hia KauyKa, nepiQepHUoT

B M CIYXOT MOXe A2 GWAAT HapywieHH.
nenTa m eTukerh:

WA TUKETH He TpeGa Aa ce nernaar! Be MonuMe BuAeTe ja

eTuKeTaa a 06nekaTa 3a GpojoT M TUROT Ha neprbe. HageeHHoT

6poj Ha nepete Ha o6eKaTa He e eAuHCTBEHHOT

RIS-3279-TOM U3panve 2 (2019) :
Railway Industry Standar RIS-3279-TOM
Waganue 2 1o 3amenn RIS-3279-TOM lssue

1. Railway Industry Standards (RIS) ce
3a70MKATENHM 3 CHTE uneHoBH Ha Railway
(GIOUD W Cé NPUMEHYBAAT Ha AT peneBaHTHI
aKTuBHoCTH.

$aKTOP N0BP3aH CO AMBOTHUOT Bek Ha 0bneka. KuBoTHHOT Bek,
CTO Taka, 33BACH O YNOTPEBATa, HAUMHOT K CKNAANPaKbE

W 3aWTTa, UTH. 067eKa TpeGa 4a ce UCDPIK KOra 3aLTUTHI
KBATTeTH BeKe He BaXaT Ha NPUMEp, B0 Cnyvan Kora 1. E
AOCTUTHAT MaKCAMATHHOT Gpoj Ha neperba. 2. Marepujanor e
OLTeTeH WA CKUHAT. 3.PeTIeKCHBHUTE BOJCTBA Ha MeHTa ce
w3nenenw. 4. O6nekata e TpajHo Bankana, HCnyKaHa, u3ropena
WIW BO T07leMa MEpa H3HOCeHa.

ETuKern 3a nepetbe: florneaHere ja eTukerata Ha 06nexaTa 3a COOBETHM ACTaIN BO BPCKA CO NIEPerbero.

Makc. Temneparypa 30°C, 6nar npouec

Makc. Temneparypa 40°C, 6nar npouec
Makc. Temneparypa 40°C, HopmaneH npotiec

Makc. Temnepatypa 60°C, HopmaneH npotiec

x
=

He Genere
He cywere B0 mawna
Cywere Ha Hicka Temnepatypa

Cyuwere wa HopmanHa Temnepatypa

[0 cywere sakaueso wa muua MAX  Maxcimym
00 cywere ocrasajiu ga uckane 50x s0neperca
Z2 Henernajre MAX  Makcmym
2 25x  25neperva
=) Mernajre Ha makc. 110°C

MAX  Makcmym
&2 Mernajre Ha makc. 150°C 12X 12nepewa
L2 fa v ce et xemckn MAX  Makcumym
®  pogecronanio xemmcro wcrerve SX 5 nepersa



pred tyciem ego pmduklu naletysawsze dokldrie zapuzna( sig21q Instukcia, Ponadto nalezy awsze

iez
PL Jogo uiylaw kankretnyéh warunkach racy. N
niej skorzystac.

cy lub
ety chowaE T ISR, kaby vt mapnatyfo?

Wszywka produktowa zawiera szczeglowe
informagje dotyczace norm, ktérych
wymaganiaten produkt spelna. Jedynie |
normy i ikony,

ce

noszenia przez caly dziei robnay inie zawiera zadny(h
i, ktor

na zdrowie wjakikolwiek mny 5posth Niesa nane reakge

na wszywkach oraz wInstrulj Uzytkowania
majg zastosowanie do konkretnego
produktu. Wszystkie te produkty sa zgodne 2
wymogami UE) 2016/425,

Zkontaktu skary z tym ubraniem. Nie
prdbuj naprawiac uszkodzonej odziezy. Ubrania nie nadajace
sie do dalszego uzytkowania nalezy bezpiecznie zutylizowd
Ubrania nie powinny byC zmieniane ani wyposazane w

ktdre zostato rowniez wprowadzone do
prawa Wielkiej Brytanii i zmienione.

ub logo. Odziez powinna by¢ noszona
tylko w sytuaciach,do ktérych jest przeznaczona.

EN IS0 13688:2013 + A1:2021 Odziez
ochronna (szczeqaly na wszywce)
ol [ 0g6ine wymagania. Ta Norma okredla
(A ogolne wymagania odnosnie ergonomii,
starzena ie, rozmiaréw i oznakowania
odiezy ochronne, jak rowniez informadji,
jaka powinien dostarczy¢ producent.
Zalecany przedziat warostu uzytkownika
Zalecany obwod Kiatk persiowej uzytkownika
alecany obwod pasa uzytkownika
— Zalecana wewnetrzna dlugosd nogawki uzytkownika

Ograniczenia uzytkowania (RIS 3279): Spodnie klasy 1
2godnie z RIS 3279 moga by¢ noszone wylacznie z odzieza
géma zgodna zRIS 3279.

Dostepne rozmiary i dobér:
Dopasuj zgodnie z rozmiarem Klatki piersiowej i pasa
uzytkownika. Szczegmyzawlem uhela rozmiartw. Ta odziez
zostata tak aby

na innejodziezy o sednie gmhosa

Sktadowani
NIEWOLNO skvaduwa( wmiejscach narazﬂny(h na

Bitte lesen Sie sich diese Anleitung sorgfaltig
auch hven Scherheitsbeauftragten oder Vorg

Bewahren Sie diese

durch, bevor Sie die Sicherheitskleidung verwenden. Sie sollten
esetzten im Hinblckaufgeeignete Keidung ur e speifische
f, damit Se jederzeit darin

nachlesen konnen.

di d

i u den
entsprechenden Normen finden Sie auf dem
Produktetikett. Es gelten nur Standards

und Symbole, die sowohl auf dem Produkt

bringlich verschmutzen, ersetzen Sie es durch ein neues. Dieses.
Kleidungsstiick ist fiir den gesamten Arbeitstag geeignet

als auch auf den unten
Benutzerinformationen erscheinen. Alle diese

und enthilt keine giftigen Substanzen, die die Gesundheit
auf konnen. Es sind keine
allergischen Reaktionen aufgrund von Hautkontakt mit diesem

der
Verordnung (EU 2016/425.

bekannt.Versuchen Sie nicht, beschidigte

sicher entsorgt werden. Die Kleidung darf nicht verandert oder
mit zuséitzlichen Aufklebern oder Logos versehen werden.
Die Kleidung sollte nur in Situationen getragen werden, fir

EN IS0 13688:2013 + A1:2021
Schutzkleidung (siehe Etikett)
Allgemeine Anforderungen: Diese
Europaische Norm legt allgemeine
Anforderungen an Ergonomie, Alterung,

die sie bestimmt ist.

i 3279) Es ist zu beachten d
Hosen der Klasse 1 RIS 3279 nur in Verbindung mit Oberteilen
der Klasse RIS 3279 getragen werden.

iig 5Be und Ausw:

und die
vom Hersteller geliefert werden fest.

EN IS0 20471:2013 + A1:2016 Odziez

miejscu
suchym i czystym.

uzytkownika w dziei i w nocy
(szczegoly na wszywce)
masyﬁkaqa (ENISO 20471:2013 + A1:2016)
nej i

5 klasy
Klasa1 —Poziom minimalny, predkosci ponizej 30 km/h

X Klasa 2 ~Poziom posredni, predkosci ponizej 60 km/hl
Klasa 3 —Poziom najwyszy, predkosci powyzej 60 km/h

nie ponosi
odpowiedzialnosci za produkt w przypadku, gdy jego wszywki
z0stang uszkodzone lub usuniete, a takze gdy nie beda
przestrzegane zawarte w nich zalecenia,
Skiad materiatu: Wszywki materiatowe zawierajg dokladne
informacie o skladzie materiafu

posiada kaptur, to yzyko,
ze moze on ograniczac pole widzenia oraz pogorszy¢ sfysulrms(
dzwle Gw.
Tasm: i wszywhi:

RIS-3279-TOM wersja 2 (2019) : Norma
brytyjska dla odziezy kolejowej RIS-3279-TOM
wersja 1 zastapila RIS-3279-T0M lssue 1.Ta
Norma kolejowa (RIS) jest obligatoryjna dia
wszysthich prac wykonywanych na kolejach

Nie wolno prasowac taémy ossegacze) wiszywied o pra
i posdb konservadi zostaly praedstawione na wszywkach.

ilo$¢ prari nie jest
wplywajacym na okres uzytkowania odziezy. Zalezy on réwniez
od sposobu uzytkowania, sktadowania oraz od innych czynnikow.

brytyjskich pr. 1 nalezqcych

qdy zaprzestanie spefniac

do Ry Group,

Ograniczenia uzytkowania (EN 1S0 20471:2013 + A1:
2016, RIS 3279 i ANSI / ISEA 107-2020): Zawsze nos odziez
zapieta. Utrzymuj w czystosci: w przypadku nieodwracalnego
zabrudzenia lub zanieczyszczenia tej odziezy o wysokiej
widocznosdi, wymiet ja na nowa. Ta odziez nadaje sig do

swoja funkcje ochronna. Prayktadowo gdy wystapia nastepiace
okolicznosci. 1. Zostanie osiagnieta maksymalna ilos¢ prafi.

2. Materiat zostanie uszkodzony poprzez wyblakniecie lub
rozerwanie. 3. Tasma ostrzegawicza wyblaknie. 4. Odziet jest stale
zabrudzona, peknieta, przypalona, powaznie wytarta itp.

rpergroe: Scheitelbis zur Sohle des Tr
jaagrechter Umfang an der Brust der Trigers
illenumfang des Tragers

Trigers

EN 150 20471:2013 + A1:2016

al
der korrekten Brust- und

rden
Komfort ausgelegt und ermaglichen, dass das Kleidungsstiick
iiber mittelgroBe, sperige Kleidung getragen wird.
Lagerung:

Lagern Sie die Bekleidung nicht an Orten, die direkter oder
starker Sonneneinstrahlung ausgesetzt sind. Lagern nur unter
sauberen und trockenen Bedingungen.

gewahrleistet die Sichtbarkeit des

Trégers bei Tag und Nacht (siehe Label)
Klassifizierung (EN 150 20471:2013 + A1:2016)
XKlasse fiir die fluoreszierende und reflektive
Oberflache- Klasse 3

>

Der Hersteller ibernimmt keine Haftung fir
die Kleidung, bei der die Anweisungen auf dem Pflegeetikette
ignoriert, unkenntlich gemacht oder entfernt wurden.

Inhalt des Textil Labels: Siehe Kleidungsetikett.

Achtung: Durch das Tragen der Kapuze, kann das Sehen und
Horen beeintrachtigt werden.

Klasse 1- niedrigstes it <30 km/h
Klasse 2 - mittleres <60 km/h

>

Tape und Labels :

Klasse 3 - Hochstes Level Geschwindigkeit >60 km/h

RIS-3279-TOM Issue 2 (2019) : Railway
Industry Standard. RIS-3279-TOM Issue
2 ersetzt RIS-3279-TOM Issue 1. Railway
Industry Standards (RIS) it i ale Mitglieder
der Bahn- Gruppe verpflichtend und ist auf
alle relevaten Aktivititen anzuwenden.

Verwendungsbeschrankungen (EN 150 20471: 2013 +
A1:2016, RIS 3279 und ANSI / ISEA 107-2020): Tragen Sie das
geschlossen. Sauber halten: Sollten die

p : informadje odh posobu prania.
\&o7/ Max temp 30°C, pranie delikatne [ suszenie w rozwieszeniu gsx Maksimum
\ao/ Max temp 40°C, pranie delikatne [0T] Suszenie w rozwieszeniu bez wyzymania X 50 prari
@07/ Max temp 40°C, pranie normalne 22 Nie prasowa¢ uax ;/lsak;mm

S ) . prari
657/ Max temp 60°C, pranie normalne =\ Prasowanie max 110°C rx Maksimum
X Nie wybiela¢ =) Prasowanie max 150°C 12x 12pmi
=L e wirowa¢ L1 Nie coyicie chemicznie MAX  Maksimum

Wirowac na wolnych obrotach ®  Profesjonalne czyszczenie chemiczne 5x  Spi

Wirowanie normalne

ima di utlizzare q d disicurezza. Si dovrebbe

hico per quanto riguarda i capi di abbiglia-

Sipregadil le istruzioni pr il
IT Itare il responsabile dell

mento adatti per la vostra speuﬁ(a. C

consultare in qualsiasi momento.

le istruzioni in modo da poterle

Fareifeimento alletchetta su podotto

o
vo. Q! po & adatto per essere indos-

perinformazioni d
corrispondenti. Sonoappll(ab\llsc\ole norme
ele icone che appaiono sia sul prodotto
siasulfoglietto illustrativo di seguito.Tutti
questi prodotti sono conformi ai requisii del
Regolamento (UE) 2016/425.

EN IS0 13688:2013 + A1:2021
Abbigliamento di Protezione
(Vedi etichettal)

Requisit generali. La norma specifica

o un

sato per un’intera giorata lavorativa e non contiene sostanze
tossiche che possono influire negativamente sulla salute.
Nessune reazioni allergiche sono note, dovute al contatto con la
pelle di questo indumento. Non tentare di riparare gli indumenti

danneggiati. Tutti gl indumenti devono essere eliminati in modo
siur,Labbigiamenta non deve ssere mifcato o doato

essere

ndosaasoo sl season pev i destinato..

Limitazioni d'uso (RIS 3279): Classe 1i pantaloni RIS 3279
o indossati con un ind:

corpo RIS 3279.

i requisiti generali per lergonomia,
I'nvecchiamento, il dimensionamento,
marcatura di indumenti protettivi e per le
informazioni fornite dal fabbricante.

A= Altezza consigliata di chilo indossa

irconferenza toracica consigliata di chilo indossa
irconferenza vita consigliata di chilo indossa
misurazione interna della gamba consigliata di chi
loindossa

EN Iso 20471:2013 + A1:2016,

>

ibi
(he segnala la presenza dell's mme
duranteil giorno e la notte
(vedi etichetta)
Classificazioni (EN IS0 20471:2013 + A1:2016)
asse X per la superficie fluorescente e riffettente -3 livell
X Classe X per a superfice f te e riflettente - 3 lvell
Classe 1- velocita di traffico minimo livello <30 Km/h
X classe 2 - velocita del traffico lvello itermedio <60 K/h
Classe 3 - Massima velocita del traffico di ivello > 60 Km/h

RIS-3279-TOM Issue 2 (2019): Railway In-
dustry Standard (norma i riferimento per
industria ferroviaria) RIS-3279-TOM Numero
2ha sostituito RIS-3279-TOM Issue 1. Railway
Industry Standards (RIS) sono obbligatori

per tutti i membri del gruppo ferrovie e s
applicano a tutte le attivita pertinenti.

Limitazioni d'uso (EN IS0 20471: 2013 + AT: 2016, RIS 3279
 ANSI/ ISEA 107-2020): indossare sempre il capo allacciato.
Mantenere pulito: se e proprieta di alta visibilita di questo in-

Taglie disponibili e selezione:
Adatta n base alle dimensioni corrette del torace e della vita,
fare rferimento alla tabella delle taglie. Questi indumenti sono
stati realizzati tenendo conto del comfort e per consentire che il
capo sia indossato sopra indumenti di medio ingombro.
Conservazione:
NON conservare in luoghi soggetti a forte luce solare. Conservare
in condizioni di asciutto e pulito.
Manutenzione:
1l produttore non si assume alcuna responsabilita per i api le cui
etichette di cura sono state ignorate, danneggiate o rimosei.
Contenuto Etichett:
Fare riferimento alletichetta del capo per i corrispondenti
dettagli del contenuto.

ione: ['utlizzo di o pud una
buona visione periferica e dell‘udito
Nastro riflettente ed etichette:

i d d

prega difare riferimento aletichetta indumento per il numero
e icl dilavaggio sostenibili. Il numero massimo indicato di
cidli di pulizia non & lsolo fattore legato ala durata del capo.
la duva(a dipendera anche utiizzo lo stoccaggio dicra,
ete. Gliinds do e qualit

q
meno, ad esempio, ggiunto 1.
Numero massimo i lavaga. 2. | material

Tape und Label sollten nicht gebiigelt werden.
Die Artikelnummer und den Waschzyklus entehmen sie dem
Produktlabel Die angegebene maximale Anzahl von Waschen

ist nicht der einzige Faktor fir die Dauer der Verwendbarkeit
des Kleidungsstiickes. Diese ist auch abhangig von der Art

des Gebrauchs, Pflege, Lagerung, usw. Kleidungstiicke sollten
entsorgt werden wenn die Schutzeigenschaten nicht mehr den
Vorgaben entsprechen.

1. Maximale Anzahl der Weischen des Kleidungstiicks ist erreicht.
2. Das Material beschadigt, geschrumpft oder zerissen ist.

3. Die reflektierenden Eigenschaften des Tapes verblasst sind.

4. Das Kleidungsstiick nicht mehr zu reinigen, issig, verbrannt
oderverschlissen ist.

Sl vous plait lre attentivement ces instructions avant d'utiliser ce vétement de sécurité. Vous devez également
consulter votre agent de sécurité ou supérieur immédiat en ce qui concerne les vétements adaptés a votre
situation de travail spécifique. Conservez soigneusement ces instructions afin que vous pussiez les consulter

atout moment.

contaminées, remplacez-les par un neuf. Ce vétement peut
étre porté pendant toute une journée de travail et ne contient

Reportez-vous a I¥tiquette du produit pour
des i détaillé les normes
Seules | t

oxlque pouvant nuire ala santé de toute
contact de la

les icones qui apparaissent a la fois sur le

. Auct
peau avec ce Vtement est connue. Nessayez pas de veparer
Tou:

produit et sur les utilisateur

s les
Jetés en toute séaurit.Ls vétements e dovent pas e

ci-dessous sont applicables. Tous ces
; P !

réglement (UE) 2016/425.

EN IS0 13688:2013 + A1:2021
0 Vetemenls de protection (voir
E‘I ue

modifiés Les
étements ne doivent étre p 'ﬂ d i
lesquelles ls sont destinés..

Limites dutilisation (RIS 3279): les pantalons classe 1
réclamant la conformité RIS 3279 doivent étre portés avec un
vétement pour le haut du corps RIS 3279.

0 ‘ o Exlgen(es generales La présente Norme
I
enmatire der le viill Taille et sé isponi
e dimensionnement, le marquage des Ajustement selon le tour de taille et le tour de taille corrcts,

vétements de protection et d'information
fourni par le fabricant.
A= Stature recommandée du porteur
our de poitrine recommandée du porteur
C=Tour de taille recommandée du porteur
D =Entrejambe Recommandée du porteur

EN IS0 20471:2013 + A1:2016, haute
visibilité Avertissement Vétements

voir le tableau des tailles. Ces vétements ont été (ongus pouv le

Por favor, lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar esta ropa de proteccién. Ademés Usted debera
consularcon su tecicode seg\mdad 0o su supeio nmedato sobre s prndas mds apropiads parasus

(ualquler momento.

para que pueda

Consulte en la etiqueta del producto la
informacidn detallada sobre s normas
S6lo son aplicables |

formairrecuperable, sustitiyala por una nueva. Esta prenda es
apta para ser usada durante toda a jornada laboral y no contiene:
SUstanias 64cas que puedanafectar de ormaadversa a la

normas e iconos que aparecen tanto en el
producto como en la informacidn para el
usuario. Todos estos productos cumplen los
requisitos del Reglamento (UE) 2016/425.

EN IS0 13688:2013 + A1:2021 Ropa de
Proteccidn (Ver etiqueta)

Requisitos generales. Esta norma Europea
especifica s requisitos genemles de

salud en el
contacto de esta pvenda con la piel. No intente reparar prendas
dafiadas. Toda prenda debe ser desechada de forma segura. La
fopa o deberd ser modificada o equipada con etiquetas o logos
extras. La prenda solo serd usada en las situaciones para las que
hasido destnada.

de uso (RIS 3279): Clas
1 que(ump\an(on\anormaRIS3Z79deberanserusados

la RIS 3279.

tallajey

marcado de a ropa de protecciony
proporcionala informacidn que debe
suministrar el fabricante.

yselec
Ajuste segiin ¢l tamaito correcto de contorno de pecho y
intura, consulta la tabla de tallas. Estas prendas han sido
confeccionadas con un margen para la comodidad y permitir
que se puedan usar sobre ropas de voluminosidad mediana.

NDDEJE i prendascn lugoes expuesos sl dieca o

confort et pour port du vétement A= Rango de altura del usuario recomendado
vétements volumineux. ? den ‘d“usuano fds

. = Contorno de cintura del usuario recomendado
Stockage: d D = Medida del interior de la piera del usuario
Stocker dans des conditons propres et séches. EN1S0 204712013 + A1:2016, Ropa
Entretien: r

Le fabricant décline toute responsabilité pour les vétements oi les
étiquettes dentretien ont été ignorées, déduites ou enlevées.

pendant le jour et la n
(voir [étiquette)
X Cassfications €N 150 204712013 + A1:2016) X asse
pour la surface fluorescente et réfléchissante - 3 niveaux
Classe 1-vitesse minimum de de niveau de trafic <30 kmh
Classe 2-viteses intermédiaies de niveau de trafic <60 kmh
Classe 3 >60kmh

q
Se référer a [étiquette du vétement pour plus de détals de
contenu correspondant.

Attention:

La ot il y a une capuche, la vision périphérique et de fouie
peut étre altérée.

Bande rétroréféchissante et étiquettes:esbandes
Tes étiquettes ne doivent pas étre repassées

RIS-3279-TOM Parution 2 (2019):Norme de
lindustrie ferroviaire RIS-3279-TOM Parution 2
aremplacé RIS-3279-TOM Issue 1. Les Normes.
de l'industrie ferroviaire (RIS) sont obligatoires
pour tous les membres du Groupe ferroviaire et
s'appliquent a toutes les activités pertinentes.

Limites d’utilisation (EN 150 20471: ZU‘IB+M 2016, RIS

15l vous plait se référer a \enquene du vétement pour le nombre
etles cycles de lavage revendiqués. Le nombre maximal indiqué
de cycles de nettoyage nest pasle seul facteur lié a a durée de
vie du vétement. La durée de vie dépendra aussi de Futilisation,
du stockage ,de I'entretien, etc. Les vétements doivent étre
jetés lorsque les qualités de protection ne sont plus valables,

par exemple, 1 Le nombre maximum de lavages est attent.

it a

) dealtavisibilidad capaz de sefializa
la presencia del usuario por el diay
de noche (ver etiqueta)

Clasificaciones (EN 150 20471:2013 + A1:2016)
X XClase segin la superfci fluorescente y eflectante
-3 niveles
Clase 1 -Nivel minimo, tréfico con velocidad <30km/h
X lase 2 -Nivel intermedio, trfico con velocidad <60km/h
Clase 3 -Nivel més elevado, tréfico con velocidad >60km/h

demasiado intensa. G Iugarlimpio y seco.
Cuidados : F fabricante no aceptar responsabilidad
alguna por prendas en las que se hayan ignorado, retirado o
pintarrajeado las eliquetas de cuidados.

Etiqueta de co n:Consulte en la etiqueta de la
prenda sus (onespondlemes detalles de composicién
Aviso:Cuando hay capucha, la visién periférica y el oido se
pueden ver afectados.

Cinta retro-reflectante y etiquetas:

Nose deben planchar las cintas reflectantes nilas etiquetas!
Por favor,consiteen a ciqueta de a prenda el nimero de

RIS-3279-TOM Issue 2 (2019) : Norma
briténica para los ferrocarriles La RIS-3279-TOM
Issue 2 hasustituido a la RIS-3279-TOM Issue

1. Las Normas Britanicas para los Ferrocarriles
(RIS) son obligatorias para todos los miembros
del Railway Group y se aplican a todas las
actividades relevantes.

ciclos del.
i de ot e e o ctoraener n cuent
para la vida de la prenda. La vida de la prenda también
depende del uso, almacenaje, cuidados, etc. Las prendas
deberan ser desechadas cuando las cualidades protectoras ya
o sean validas, como, por ejemplo: 1. Cuando se alcanza el
niimero méximo de lavados. 2. Cuando el material haya sido
daiiado puvdemlou(mn 0e haya roto. 3. Cuando hayan

EN 1S0 20471:2013 + A1:2016,

2.Le matériel soitparla

3279 et ANSI / ISEA 107-2020): portez
femé Mantenipopre: e propréés de haute visbilté
d

ikette: siehe dazu d

in der Bekleidus

[

Max. Temperatur 30°C
Max. Temperatur 40°C |
Max. Temperatur 40°C =
Max. Temperatur 60°C =)
A Nichtbleichen =
1 Nichtim Trockner trocknen =

Trocknen bei niedriger Temperatur ®
Geeignet fiir Trockner

ng (innen)

2um Trocknen aufhingen e max

x

Wascheleine trocknen 50Waschen
" PP MAX  max.
nicht hei biigeln P e
bigeln max 110°C

) " M max.
biigeln max 150°C 120 T
Nicht chemisch reinigen. MAX oy
Professionelle Reinigung, Pflege 5% 5 Waschen

Kerilvssa o a b nstrukdat fgyelmesen, it hasanding a veddrbt, Kok, bogysitén

élyel, hogy a ruhzat megfelels vagy nem

az6n munkakum\menyemek, Keuuk Sze m cxeket o

hogy barmikor eliik.

A megfelel szabvanyokra vonatkozo
részletes informaciokat a termek cimkéijén
taldlja. Kizérolag a terméken és az aldbbi
haszndlati informaciokban egyarant szerepls
szabvanyok és ikonok alkalmazhatdk.
Mindezek a termékek megfelelnek az

Egyesiilt Kiralysg jogszabalyaiba bevezetett
& modositott (EU) 2016/425.

ce

cserélje ki egy

jra. Ez a ruhadarab egész munkanapon keresztil hasznalhaté és

nem tartalmaz olyan mérgezs anyagokat, amelyek mas médon

hatranyosan befolyasolhatjak az egészséget. A ruha bérrel

val6 érintkezése nem okoz allergias reakciot. Ne kisérelje meg

megjavitani a sérilt ruhazatot. Az sszes ruhazatot biztonsago-

san el kell dobni. A ruhdzatot nem szabad megvaltoztatni

vagy felratal vagy logéval elltni. A ruhazatot csak olyan
szabad viselni,

ENIS0 13688:2013 + A1:2021

k (RIS 3279): Class 1 nadrég viselése

Védéruha -
(l3sda umkem

£2az nemzetkozi szabvény pontosan
meghatarozza az dltalanos kovet-

esetén kotelezo a felsdtesten is RIS 3279 szabvanynak megfeled
ruhat hordani

elményeket ergonomiai
Azinformacié a gydrt6 dltal van jelolve
avédoruhakon.

ének ajanlott magassiga

nek ajanlott mellbosége
kajanlott derékbosége

ruba viseének ainlttbes labhossza

Rendelkezésre 4ll6 méret és valaszték:

Allitsa be a méretet a megfeleld mellkas és derékméret szerint.
Ezek a ruhadarabok komfortosra lettek kialakitva, lehetvé
teszik, hogy a ruhadarabot kizepes méretii ruhazatok felettis
viseln lehessen.

Tarolis:
Ne téroljuk olyan helyeken ahol direkt vagy erds napsitésnek van
EN 150 20471:2013 + A1:2016 A joI Kitéve. Taroluk szt sziraz komyezetben.
ruhizat el
jelenlétét djjel és nappal (lisd Agyérté nem fogad el reldamciot amennyiben a ruhzat cimkéi
acimkén) nem talilhatoak vagy az azokon elgirtak nem betartottak.
vors : imke:
X Comdlyords (N 150 204712003 212016 Aszabanyoknak megfeleld tulajdonsagokrol adnak informciot.
uoreszkil és visszavers fellet - 3 szin Frgyelmertoté
Qsatély 1 - lacsonyfogalmi sebesség <30kmh Ahol kapuci taldlhat ot aperiférkus ltds és a hallds
jelentgsen csokkenhet,
X Osztly 2 -Kozepes forgalmi sebesség <60km/h L
ok és cimkek:

Osztaly 3 -Magas forgalmi sebesség >60km/h

. vagy acimkéet tlos vasai.

RIS-3279-TOM Issue 2 (2019) : Vasiiti
szabvany RIS-3279-TOM Issue 2 et felvltotta
aRIS-3279-TOM Issue 1. A vasditi szabvanyok
minden Railway Group tagjdra vonatkozéan
kotelezoek

Amosasi ciklusszam a belsg cimkén van feltintetve.

megadott maximélis mosisi ciklusszim nem az egye(len a

termek életartamat meghatarozs tényezd. Az élettartamot
hasznélat és tarolé b tényezol

Aruhat ki kell selejtezni, ha a védelmi f\mk(ml mar nem tolti be

maradéktalanul. 1. Maximum mosésiszimot eléte. 2 A ruhiban

(EN IS0 20471:2013 +

da ususra o & stato strappato. 3. Le qualita riflettenti del nastro
sono sbiadite. 4.Lindumento & permanentemente sporco, fotto,
bruciato o fortemente abraso.

A1:2016, RIS 3279 é5 ANSI/ISEA 107-2020): A ruhadarabot
mindig zérva viselje. Tartsa tisztan: Ha a ruhazat lathatdsagi

ikus kar keletkezett: lyuk vagy lehorzsolt teriiletek. 3. A
fenyvlsszavem képessége jelentdsen csikkent a ruhanak. 4. A
ruha tartésan szennyezett, repedt, égett vagy ergsen kopott.

ek : A vonatkozé informacidk a ru

Etichetta di lavaggio: Fare riferimento alletichetta indumento

807 Temperatura massima 30°C, lavaggio delicato
\ao7/ Temperatura massima 40 ° C, lavaggio delicato
ao7 Temperatura massima 40 ° C, lavaggio normale

P Non candeggiare
= Non asciugare

per i corrispondenti dettagli lavaggio.
Lasciare asciugare MAX  Massimo
50x 50 lavaggi

Lasciare sgocciolare
MAX  Massimo

NEE

ima 40 i = onstrre 25x 25lavagy
{857 Temperatura massima 60 ° , lavaggio normale =\ Ferromax 110°C MAX  Massimo
&) Ferro max 150°C 12x 12lavaggi
2L Nonlavarea secco MAX Massimo
. 5x  Slavaggi
Asciugare leggermente ®  Lavaggioasecco
Asciugare normalmente professionale
Npw floete auti ., R D ¢TI 0Bnyiec. 0a

npéneteniong

i Tov apiéoug 0 oxéon e T

¢ £pyaoiag oac. QUAGEere mpovKTIKA T 0Byl autég,

ét01 o va uropete v T oupBoueuBeite avd doa oy,

Avatpé€re oty enikéa npoioviog yia
NemTOEpeic TAIPOOPiEC OXETIKG e Ta
avtiotorya npétua. loxGouv pévo a
TpoTUTa Kat Ta ekovidia mov eppavilovrar
1600 00 P0GV 600 ka1 0TIC TANPOGOPIEC
¥piioT napakdw. Oha aurd ta poiovia
OUPOPPUNOVTaI i TIC ATAITHOEIG Tou
Kavoviopoo (EE) 2016/425.

Npootatevtikii evbupacia obpguva
e o Mpérumo EN 150 13688:2013 +
A1:2021 (Beite enkéta) Fevikéc anarmioeic
Auto 1o Eupuaiko Mpoturo kaBopiCet ic
VEVIKEG QNaITgeIC OXETIkd e TNV Epyovoia,
v nahaiwon, Ta peyédn, kai m oipaven e

ToU Mapéyovral ané Tov KataokevaoT.
SUvIoTpEVo E0pOC BYOUC KPiOTT
SuvioTpevn mepipeTpoc Bdpaka xpoTn
= SVIOTIEV MEPINETPOG péoc XPAOTN
SuvioTdpEvn SidoTaon EowTEpIKoD époug moBios XpioT

TPOOTATETIKIIG EVBUasia kat TiC TNIPOGOpiEC

OpatoTrag auto Tou poixov yivouy axatiMha Nepupéve
11 HOMIGEVEC, AVTIKATAOTIOTE i €va véo. AuTd 1o évbupia
eivat kataAhqho yia xpiion Katé T SidpKeta pag oASKAIPNC
€pYAOING NUEPAC KAl BEY MEPIEXEL TOEIKEC OVOIEC 10U Mopovy
Va EnnpEGO0LY apUTIK TV UyEia e omotovSiimote Mo Tpomo
Aev eivan yvwoTEC ANAEPYIKES VTIBGDEIC Aoy EMaQilC e To
£vBupa. My EmyeiproETe va emoKevdgETe Ta pouxa o éouy
umootei {nyud. Oha Ta evbiaTa mpéret va anoppirovra e
aogéiheia. Ta poixa Sev mpémet va petaBeMovrat  va eivan
&goBiacpiéva pe emmhéov ETkETe i AoyStuma. Ta povxa npéret
Va GopIoVTa H6VO O KATAOTAGEIG yia TG omoiec MpoopilovTa.
eptopiopol xpdon (253273 Kon 1 Tamavekba

9op:

e éva RIS 3279 v mmxm nuuam(

DuaBéotpo péyeBoc & emoyii:
TonoBetote o0jipuva e 10 0606 utvzen( oriBoug kau péong,

evowatwBei yia Ty dveon kat mnpmow 010 évBupa va gopeBi
v ams o péoo oykwBEC pouy
anobtwcstt o e

KaBapd,

EN S0 20471:2013 + A1:2016, H uyniic
X opatéuytac MpoeiSonoinonc Eviuon
onuatodorivtac Ty Tapovoia tou ypiiom
KT T BIGPKEIQ TG NBEPaC KaL TG VIXTaG
(PAéne evéra)
X Taavnmm (EN150.20471:2013 + A1:2016)
X la

oteyva pép.
®povrisa pevé tn xpion: O kataokevaotihey 6a gépet
€000V yua evipata driov o1 ETKETe @povriBag éxouv ayvonBel,
KataoTpagei f éouv agaipedei

ETikéTa mepieKTIKGTITa o iveg:

AVTpEETE BTV ETIKETa TOU EVBBATOE Yia TIG QVTIOTONgEG

ass yia v gBopio
emgdveia - 3 enineba
Khdon 1 - ENGyioto eninedo taybra kivaan <30 /ipa
X Klmml vbidyeoo ninebotayittac on <60 A/
Khdon

TopEpeteC
Tpoeibomoinon:

‘MepIpEpIk 8paon kat axor.

60 w/bopa

RIS-3279-TOM Tzixoc 2 (2019) : Mpétumo

mﬁnponnumnc Bropnxaviac RIS-3279-T0M

fi Tawia  enérec Sev mpénetva
oubpavovIalAVaTpEETE 0TIV ETIKETa T0U poiyoU yia Tov apIBud
Ka1T0 Mpdypapa TAUOITOR T0u 10X3ELO SAWHEVO BEYIOToc

e I1ponma S16npoBpojic Biopnyavia
(RIS) eivan umopewTikd yia Gha ta ek T
Opdbag Ty 161poBpsLY Kat 10xGoLY Yia Gheq
TIG OyETIKEG SpaoTpISTITEC.

Neptoptopioi ypriong (EN IS0 20471: 2013 + A1: 2016, RIS

3279 & ANSI / ISEA 107-2020): Na gopdte ndvta to poio mou
£elotepewBel. Atanpriore kaBaps: Av o BISTITEG YYnc

oetiCerar pe T Bidpkeia urig Tov evBipato. H idpketa {wri
6a e€aptBei enlong and ) xprion, T anoBikeuon, gpovida,
KATIEVBUjiaTa 80 et va aToppiTIovTal, GTav o1 TpOOTATEUTIKES
1B161TEC Sev 1oy GouY Mhéov yia apadetypa, 1. Méyiotoc apiBpoc
mhiowv éget emmeyDei. 2 To ukkd ée KaoTpai eie amo
i éxeLoxiotel. 3. 01 me

Tawiag éfouv EeBwptdoet. 4.To EvBupa eival ovipa hepupévo,
ToaNaKwEVO, Kappévo f i Bapiéc ekBopéc.

Exuérec gpoviidac Avatpé€e oy enikéta

Via Tic aviioToryeq Aemropépetec mhuoipatog.

Méyiom Beppokpacia 30°C, fima siadiacia [ 1]
Méyiom Beppokpasia 40°C, fima diadikasia  [1]

MAX  Méyioto

Kpeydote 6pBio yia va oTeyvioel v
50x 50mioec

Kpepdote 6pi0 yia va oteyvaoet

X o . " i i MAX  Méyioto
#vmngzpuownumou? Kﬂvnleli[ZluZlKam’ﬂ S —— Moo
1657 Méyom Oeppokpasia 60°C, Kavowik Siadiacia S5 vy ordepavere o onm
X My xpnotonoreite Aevkaviiko & mibepivere omohd otoug 110°C 12X 12 mhéoec
Amayopevetal To oTeyvo kaBdpioyia G nibepivere o mohd ooug 150°C  MAX  Méyioto
poiwy, xapni i =X o otewo kadpopa X SO0
STEWVWTIPIO POGXWY, KaVOVIKT} @ ® 6 Teyvo KaBdpiop
Nomanyiicra, ToyKuMIo Nepea oexabi. Bm
Takoke oKl no
i inA Baweit it (myauwM Xpanute st

WHCTpYKUUAM GepEHO, HTOBb Bbl MOTTIM O3HAKOMMTLCA C HUIW B /I0G0E BpEms.

COOTBETCTBYI UMK CTaHAAPTAX CM. Ha

STHKeTKe NPOAYKTa. MIpUMEHAIOTCA

TObKO CTaHAAPTS! W 3HaUKH, KOTOpbie

OTOGPANGITCA KK Ha IPORYKTE Tk
e. Bee

(EN 150 20471:2013 +
A1:2016,3279 RIS & ANSI/ISEA 107-2020): Bcerna Hocute
opexny sacternyToi. CobAIOAaiiTe YNCTOTY: ech CBOjiCTBA

W3-32 NATH W

S mpoAyT cooTaETCToyOr TpeGapaAM
PernamenTa (EC) 2016/425.

EN 150 13688:2013 + A1:2021
3auuTHaR 0AewAR (cMOTpHTE STHKeTHY)

pa3smepam, MapKupOBKe 3aULMTHOI

HOBBI. 312 OACAKAR NDHTOAH ATA HOLIEHHS
5 TeueHMe BCEro pAGOuro AN I He COREPKAT TOKCHIHbIX
BEULECTE, KOTOpbiE MOTYT OTPHIATEN5HO NOBNMATS Ha

P peakuy
13-32 KOHTaKTa KoK C 370t 071ex0ii He Habmionaniich. He
MbTaiiTech PeMOHTHPOBATS MOBPEXACHHYI0 OB Y. Baa
OREXA AOMKHA YTUMPOBTLCA Ge30MACHbIM CTIOCOGOM.
Henb3# BHOCHTD W3MEHEHHA B OACKAY, HAHOCHTL Ha Hee
AOOMHUTEAIbHbIE STHKETKM WA NOTOTTb. OAAKAa AOKHA
NUMEHATLCA TONLKO B NPRAHA3HANEHHBIX LENAX..
Orpanuuenus Kk npumenenmto (RIS 3279): Knacc 1 6piokut RIS
3279 HOMKHbI HOCATLCA € NneveBbIIM H3AenuAMM RIS 3279.

OB U ANA NONYEHUA

KOMEHAYEMBI POCT NO7b30BaTENS
B = PeKomeNayemii 06XEaTa rpya NOnb308aTens

ii pasmep u noaGop:
G CoumaereTa € PRI G5 EMOM FpYEH W Tann, .

a6y pa3MepoB. T NPEAMETbI OAeX b CO3AAHbI CyUeTOM
KONBOPTE, O3B0 HoCHTs X IOREPX AR O PeAE

PeKOMeHAyenbii LIaroBbii WOB NONb308aTens

EN IS0 20471:2013 + A1:2016 Onexna
X CHTHATOHaR NOBBILIEHOR BUAUMOCTH AN
BU3YaNbHOTO CUTHANH3HPOBAHIA O MPYCYTCTBN
NIOAb30BATENA AHEM U HObIO (cOTPH STHKeTKY).
204712013 + A1:2016) XKnacc ana
nyopectieHTHOI! 1 OTpaXaloLLell N0BEPXHOCTH - 3 yPOBHA
Knacc 1- MubimanbHbit yposeHb SKcrayataumonHoit
nponycKHoit crocoBHocT <30 k/t
Knacc 2- Cp

)
Maximalis hémérséklet 30°C, kiméls mosds
Maximalis homérséklet 40°C, kiméls mosds
Maximalis hémérséklet 40°C, normal mosés
Maximlis homérséklet 60°C, normal moss
A Nem fehérithets

B Nesszaritsuk szaritégéppel

i szérithat, alacsony

Szaritégéppel szérithat

ha cimkején talalhatok

Maximum

Szarités kotélen fiiggesztve  MAX
Ox 50 mosis

Fiiggesztve, csepegtetve
MAX  Maximum
) 25x 25mosas
Nem vasalhato MAX Maximum
Vasalhato max 110°C 12x 12mosés
Vasalhato max 150°C MAX  Maximum
5x  Smosés

szarithato

Vegyileg nem tisztithato
Vegyileg tisztithato

ORRY B

pro piipadné pozdéj3i reference.

Pied pouitim tohoto ochranného odévu si pelivé proctéte tento navod. Konzultujte se svym bezpecnostnim
technikem nebo piimym nadiizenym vhodnost odévu pro vasi konkrétni pracovni situaci. Tyto pokyny uloite

Podrobné informace o odpovidajicich
normach naleznete na stitku produktu.
Pouiji se pouze standardy a ikony, které
se zobrazujijak na vyrobku, tak i na
uivatelskjch informacich nize. Viechny
tyto produkty spliuji pozadavky naiizeni
(EV) 2016/425.

Omezeni pouiti (EN IS0 20471: 2013 + A1: 2016, RIS 3279
a ANSI /ISEA 107-2020): Vzdy noste upevnény odév. Udriujte
cisté: Pokud by vlastnosti tohoto odévu s vysokou viditelnosti
byly nendvratné zaspinéné nebo kontaminované, vymete jej
za novy. Tento odév je vhodny k nosent po cely pracovni den

bsahuje Zadné toxickeé latky, které by jinak mohly mit
Vliv na zdravi. Nejsou znamy zadné alergické reakce
zpiisobené stykem s timto odévem. Nepokousejte se opravit
poskozené obleceni. Vechny odévy by mély byt bezpecné

EN IS0 13688:2013 + A1:2021
Ochranné odavy (viz. titek)

Obecné pozadavky. Tato evropsks

norma stanovuje vieobecné pozadavky
na ergonomi, Zivotnost, velikosti, znacen
ochrannjich odévii a na informace dodané
vyrobcem

A= Doporucend vjska
B=Doporuceny obvod hrudniku
C=Doporuceny obvod pasu

D= Doporucené méien vnitini délky

EN 150 20471:2013 + A
X svysokouvi
svétlea v nod (viz3titek)

Klasifikace (EN IS0 20471:2013 + A1:2016)
X' XTida pro fluorescencni a odrazné plochy-3 rovné

Trida 1-minimdlnf drovef, doprav rychlost <30km/h
X Trida 2- stfedni drove, dopravni rychlost <60km/h

Trida 3 -nejuyssi irovefs, dopravni rychlost > 60km/h

Zlikvidovany. Obleceni by nemélo byt ménéno ani vybaveno
vlastnimi stitky nebo logy. Obleceni by mélo byt noseno
pouze v ituacich, pro které je urceno..

Omezeni pouiti (RIS 3279): kalhoty tiidy 1 dle RIS 3279
musi byt noseny spolu s horni casti odévu die RIS 3279.

Dostupna velikost a vybr:
Ridte se velikostni tabulkou dle velikosti hrudniku a pasu.
Tyto odévy umoiiuji vistveni a je mozné je nosit pres stiedné
objemny odév.

Skladovat
Neskladujte na mistech vystavenych piimému nebo silnému
slune¢nimu zafeni. Skladovat v cistych a suchych podminkach.
Nasledna péce:

Vjrobce entiza odévy, kde byly etikety o péci ignorovany,
poniceny nebo odstranény.

Obsah stitku:

Viz. stitek odpovidajici podrobnosti obsahu.

Upozoméni:

Pri pouiti kapuce milZe bjt zhorseno periferni vidénia mize
byt oslaben sluch.

RIS-3279-TOM vydani 2 (2019) ;

lezniéni primyslové shmhrdy
RIS-3279-TOM vydani 2 n
RIS-3279-TOM Issue 1
priimyslovymi standardy (RIS) jsou povinné
pro viechny prislusniky Zeleznicni skupiny a
plati pro vSechny souvisejici éinnosti.

i pruhy a stitky:
Reflexni pasky nebo stitky se nesmi zehlit! Dodrzujte pocet
pracich cykli dle Stitku. Uvedeny maximalni pocet pracich cykli
nen jedingm faktorem, ktery souvisi s dobou zivotnosti odévu.
Zivotnost také zavisi na zpissobu pouiti, skladovan, péce,
atd. Odévy musi byt zlikvidovany, jakmile ochranné viastnosti
pominou. Napiiklad pokud je dosazeno: 1. maximalni pocet
pracich cykl. 2. Materidl je poskozen. 3. Vybledlé reflexni
pruhy. 4. 0dév je trvale zneistén nebo poskozen.

Prani :Viz. Stitek odpovidajici symbolim prani.
Maximalniteplota 30°C, mimy postup 1]
Maximalni teplota 40°C, mimy postup

Maximélni teplota 40°C, normalni postup <\ Nezehlit
Maximalni teplota 60°C, normalni postup =\ Zehlit max. 110°C
&=\ Zehlitmax. 150°C 12x
1 7akaz chemickeho cisténi
®

A Nebelit

B Nesuste v susicee

Susit pri nizké teploté
Susit pii normani teploté

Susit na shiife MAX

Profesionalni suché

Max. 50
50x pracich cyklii
MAX  Max. 25
25x  pracich okl
MAX  Max.12
pracich cyklii

MAX  Max.5
5x  pracich cyklii
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Yoannne: He xpanirs  wecra,
NPAMBIX WU CUIIbHbIX CONHEUHBIX Nlyeih. XpaHUTb B UMCTbIX,
yxux ycnoBHAX.

YX0p: M1pOMSBORUTEN He HeCeT OTBETCTBEHHOCTH 32 COXPaHHOCTL
0K Abl, ECIM He COGMIOAEHbI TPEGOBAHUR USNOKEHHbIE Ha

GpariiTe BHUMaKMe Ha STHKETKY
opexaann CooTaETCTayOCh HpoPMAI.
mpeIAENHe: BTX IYSaR, Ora e anouon
Govame 3peHine U CIyX MoryT yxyaLs
c-evnn;-pammum NeHTa U 3TUKETKM :

nponyckHoi (nomsmm <su km/u
Knacc 3- Bbicokni ypose

EHTa 1 STUKETKH He AOTIKHbI GbiTb,
ynpaumn TIPOCHM O3HAKOMHTCA C STHKETKOM OACAbI
u

ponycinon crocotmotTI 60 K

ana
PRCHEEaIN, TOCTABNEOE WKCHUTLHOE KUIECTEOINKDOD

RIS-3279-TOM Bbinyck 2 (2019): Cranpapt
enesHopopoxHoii oTpacni. RIS-3279-TOM
Boinycr 2 3amennn RIS-3279-TOM Issue 1.
Cranzaprel I

KoTopbii uMeeT
o EAIE K Oy O K. CpoK ol one
6yAeT 3aBACETb TaKXKE OT YCIOBHH JKCIYATALMH, XPaHEHUS W

.4 HeoBXOAUMO 3aMeHUTh 0AEXKAY, €CU 3aLLHTHbIE CBOACTBA

ABAAIOTCA OGASATELHbINM 1A BCeX 4TeHos
TPYNIILI Kene3HbIX A0POT U NPHMEHAIOTCA
KO BCeM COOTBTCTEYIOLLIMM BHAM
neATenbHoCTI

Hanpumep, 1.
KOYECTBO CTWPOK AOCTUTHYTO. 2. MaTepian noBpexaeHbii,
BILBEN W1V Pa30pEaHHiL. 3. OTpaXaI0LLMe CBOCTEA IEHTbI
uctie3ni. 4. O4eX[1a NOCTORHHO 31 PA3HEHHaR, NODBAHHAR,
NPOAOKEHHAA I CUTTbHO U3HOLLIRHHAA,

TMamaTKa N0 yxoAy: 0GPATHTE BHIMAHIE Ha STHKETKY OACKbI ATA COOTBETCTBYIOWIUX ACTaNei CTHPKA.

\Go7 Makcumanshas TewnegaTypa 30°,
=7 it npouiec 1]
\as! Narconanmsan 1 TemnepaTypa 0°C, m
MATKAiE npoLiec
\as Makcnsanahan rewneparypa 40°C, >
HOpMAbHI NpOLeCC =

\ggf MaKcumanuian tevneparypa 60°C,
HOPMAMbHbI NPOLeCC

A< He orGennsary

21 He cywwms & crupansHoit maume

' Renvkamuit orxim ®
@] HopmanbHas cywika

CyWwHTb Ha cBeXem Bo3ayxe MAX  Makcumym
CywnT, 663 BbbKUMaHNA Ha 50x 50 crupok
caexem Bo3aYXe MAX  Makcimym
He maputs 25x 25 cmpok
YTiOKUTL NpH TemnepaType He MAX  Makcimym
Gonee 110°C 12x 12 cmpox
YTIOXUTb NpH TemnepaType He MAX Makamym
Gonee 150°C 5x  Scupox

He noaseprarh Xumieckoii uncrke
TongepraTs npodecconansHoit
XAMUECKOi uHcTKe
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été déchiré. 3.1 lité: é de la bands
estompées. 4. vétement est sale en permanence, fissuré, brilé
ou fortement abrasé.

Etiquettes de lavage: Se référer a [étiquette du vétement pour les détails de lavage correspondant.

Température maxi 30°C, processus doux
Température maxi 40° C, processus doux
Température maxi 40 ° C, processus normal
Température maxi 60 ° C, processus normal
X Ne pasjavelliser

=1 Ne pas sécher en machine

Sécher a basse température

Séchage en machine normale

2 Ne pas repasser

) Feraumaximum 110°C
=) Feraumaximum 150°C 12x
@ Ne pas nettoyer a sec MAX
® Nettoyage a sec professionnel

[ sechage enligne WA Nasimim
N

[ sechage en goutte 3 goutte 50Lavages

MAX  Maximum

25x 25 Lavages
MAX  Maximum
12 Lavages
Maximum
5x  S5lavages

PT

Por favor, leia estas instrugdes cuidadosamente antes de usar esta roupa de seguranca. Deve também consuiltar o
seu ageme de seguranga ou superor imediato no que diz espeito 2 vestudrio adequado para a ua ituagao de

para que possa consultd-1as a qualquer momento.

Consulte a etiqueta do produto para obter
informagaes detalhadas sobre as normas
correspondentes. Somente as normas

e icones que aparecem no produto e as
informagaes de utilizador abaixo séo
aplicaveis. Todos esses produtos estao

de roupa ficarem irremediavelmente sujas ou contaminadas,
substitua por uma nova. Esta pega de vestudrio ¢ adequada para
uso durante um dia inteiro de trabalho e néo contém substancias
toxicas que possam afetar a satide de qualquer outra maneira.
Nao sao conhecidas reagbes alérgicas devido ao contato da pele
com esta pega de mupa Nao tente reparar mupas danificadas.
Tod

em os req;
Regulamento (UE) 2016/425

EN 150 13688:2013 + A1:2021 Vestuario
de protecgao (ver etiqueta)

Requisitos Gerais Esta Norma Europeia

(B especifica os requisitos gerais para a ergono-
mia, envelhecimento, dimensionamento,

nga. A

foupa nao deve ser allerzda ou equipada com ellquelas ou
. Aroupa deve ser usad:

aque se destina..

Limitagoes de uso (RIS 3279) : Calgas de Classe 1 RIS 3279
tém de ser usadas com roupa para a parte superior também
certificada pela RIS 3279.

marcaao P
informagao fornecida pelo fabricante.

ntervalo de altura recomendada do utilizador
B = Perimetro toracico recomendado do utilizador
= Circunferéncia da cintura recomendada do uﬂlvzador

selecao:

Ajuste de acordo com o tamanho correcto do peito e da cintura,
consulte a tabela de tamanhos. Estas pegas de vestuario tém em
considerago o conforto e permitem que a pega seja usada em
foupas de tamanho médio.

D = Medida do interior de pera utilizador | A"
Nao armazenar em locais sujeitos a luz solar directa ou forte.
EN15020471:2013 + AT:2016 Roupa Armazenar em condioes limpas ¢ secas
X deAltaVisi
jiae | Ofabricante

a noile (ver etiqueta)
Classificaoes (EN IS0 20471:2013 + A1:2016) Classe X
X para a superficie fluorescente e reflectora - 3 niveis

X Classe 1 - Nivel minimo de velocidade de trafego <30 kmh
Classe 2 - Nivel médio de velocidade de trdfego <60 kmh

lavagem tenham sido \qnovadas, Utorcdas o emovidas.
Etiqueta Conteiido da Fil

Consulte a etiqueta do vesuiio para detalhes do conteddo

correspondente.

Aviso: A existéncia de um capuz, pode prejudicar a visio

periférica e a audigio.

RIS 3279 & ANSI/ISEA 107-2020): Use siempre la prenda
abrochada. Manténgala limpia: Silas propiedades de alta
visibilidad de esta prenda se vieran contaminadas o sucias de

reflectantes de a cinta. 4. Cuando
Ia prenda esté sucia de forma permanente, rajada, quemada o
severamente desgastada.

Etiquetas de lavado: Consultar los detalles de lavado correspondientes en la etiqueta de fa prenda.

@07/ Max. temperatura 30°C, proceso suave Dejar escurrir en colgador M/‘\,X Méximo.
— 1 s = 50x 50 lavados
Max. temperatura 40°C, proceso suave No planchar o
0 ) " MAX  Maximo
\@o7/ Méx. temperatura 40°C, proceso normal = Temperatura maxima de 25x  25lavados
Y857/ Méx. temperatura 60°C, proceso normal plancha 110°C MAX  Méximo
< Nousar blanqueador TEI'"";’“:“S': '2‘“"'"‘“ de T2x 12lavados
No usar secadora pancia MAX - Maximo
Nolimpiar en seco 5x  Slavados
Secadora a baja temperatura 5 ! )
Limpieza en seco profesional
Secadora a temperatura normal
Secar en colgador
Buis kiyafetlerini agiklamalan dikkatlice ok ise uygun kiyafet segimi

icin yetkililere danismaniz gevekmektedlv htiyacniz oldugunda bagvurmak iin bu agklamalan sakiayin

ilgiistandartlar hakkinda aynntil bilgi igin
irn etiketine bakin.Yalnizca aagdaki

onanlamaz bigimde kirlenirse yenisiyle degistirin. Bu giysi bitin
bir §al|§ma giini boyunca giyilmeye uygundur ve saghgi olumsuz
ksik maddeler icermez. Bu giysinin cilde

irin ve kullania bilgileri
standartlar ve simgeler gegerldir. Tim bu
irinler, Ingilere yasalarina getirlen ve
degistirilen Diizenleme (AB) 2016/425.

Temasn nedeniyle alerjik reaksiyonlar durumu bilinmemektedir.

Hasarli giysileri tamir etmeye calismayin. Tum giysiler givenli

bir sekilde imha edilmelidir. Giysiler degistirilmemeli veya

ek etiketlr veya logolarla donatimamaidi Giysler sadece
larda giyilmelidir.

EN IS0 13688:2013 + A1:2021

Kullanim 3279):RIS 3279 Sinif 1 pantolonlar

Koruyucu Kiyafet
Genel gereklilikler Bu Avrupa
standards ergonomi, kullanim

yine RIS 3279'a uygun st iysiler le giyilmelidir

Gmrii, kyafetin sembolleri ve iretici
tarafindan belirtilen bilgileri agiklar.

A= Onerilen kullanici boyu

B= Onerilen kullanici gogis capt
= Onerilen kullanic bel capt
D= Onerilen kullanici bacak boyu

Meveut beden ve segim:
Gogiis ve bel aliisiine gore dlgiin, beden tablosuna bakiniz.
Bu giysilr, ahatlik saglamak ve giysinin orta hacimli giysiler
iizerine giyilmesine izin vermek igin retilmistir.

Depolama:

Itind: Kuru ve temiz

EN 150 20471:2013 + A1:2016

X Yiiksek Goriiniiliiklii Uyaria Giysiler
Kullanicisinin varhgini gece ya da
giindiiz belli ederler (etikete bakin)

Siniflandirma (EN 1S0 20471:2013 + A1:2016)
X Floresan ve reflektifyiizey icin sinif - 3 seviye

>

Sinif 1 -Minimum seviye trafik hizi <30km/h
Swnif 2 -Orta seviyetrafik hiz <60km/h
Sinif 3 -Yiiksek seviyetrafik hizi >60km/h

>

Classe 3 - Nivel de tréfego > 60 kmh

RIS-3279-TOM Edigao 2 (2019): Norma da
Industria Ferroviaria RIS-3279-TOM Edigao 2
substituiu a RIS-3279-TOM Issue 1. As Normas.
da Indistr Ferovita (RIS) o obrigatéos

fta: e
etiquetas ndo devem ser passadas a ferro! Consulte a etiqueta
do vestudrio para o niimero e ciclos lavagem reivindicados. O
nimero maximo declarado de ciclos de limpeza ndo é o tnico
factor relativo a vida itil da peca. O tempo de vida também vai
depender da utilzagao, cuidados no armazenamento, etc. 0

para

lidades protectoras

aplicam-se a todas as actividad relevantes.

Limitagaes de uso (EN 150 20471: 2013 + A1:2016, RIS 3279
€ ANSI/ ISEA 107-2020): Use sempre a roupa presa. Mantenha
limpo: Se as propriedades de alta visibilidade desta pega

ja licam, por exempl 0,1
lavagens ¢ atingido. 2. 0 material foi danificado, quer por

RIS-3279-TOM Issue 2 (2019) :
Demiryollar Endiistri Standardi
RIS-3279-TOM Issue 2 RIS-3279-TOM Issue
1'un yerini almistir Demiryolu Endiistrisi

Standartlan (RIS), Demiryollan Grubu'nun
tiim iyeleri gin zorunludur ve lgili tim
faaliyetiere uygulanr

(EN IS0 20471: 2013 + AT: 2016,

desvaneumemn ou por rasgo. 3. As qualidades
fita ter
o fisurado, queimado ou fortemente desgastado.

Etiquetas de Lavagem: Consulte a etiqueta do vestusrio para obter detalhes de lavagem correspondente.

807 Temperatura maxima de 30°C, processoleve
a0 Temperatura maxima de 40°C, processo leve
Yao7 Temperatura méxima de 40°C, processo normal
o7 Temperatura méxima de 60°C, processo normal
A Nao utilizar lixivia

= Nao secar em maquina.

Secar em maquina a temperaturas baixas
Secar na maquina a uma temperatura normal
Secar pendurada sem torcer

[ Secar pendurada sem torcer ~ MAX ~ Maximo de

S Nao engomar 50x 50 avagens

) Engomaratéummaximo  MAX  Maximo de

de 1100 25x 25lavagens

" i MAX  Maximo de

&) Engomaratéummaximo 7 2y 12lavagens

de150°C MAX  Maximo de

120 Nao limpar aseco S Slavagens
®  Limpeza aseco profissional

Pred pouzi

im tohto ochranného odevu si starostlivo precitajte tento navod. Tie

by ste mali poradit'so svojim

bezpecnostnyim technikom alebo vasim nadriadenym, pokialide o vhodné oblecenie pre vasu konkrétnu
pracovniisituciu. Tieto pokyny si odlote, tak aby ich bolo mozné kedykolvek konzultovat.

Podrobné informacie o prisluznjch norméch
najdete na ititku pre uZivaji
i Standardyakony, tor s obrazud na
oboch vyrobkoch a na uzivatelskjch tdajoch
nizie. Vietky tieto produkty zodpovedaji
potiadavkam nariadenia (EU) 2016/425 .

ce

Obmedzenie pouzitia (EN IS0 20471: 2013 + A1: 2016,
RIS 3279.2 ANSI / ISEA 107-2020): Vidy noste upevneny’
odev. Udrzujte isté: Ak by viastnosti tohto odevu s

vysokou viditelnostou boli nenavratne zaspinené alebo
kontaminované, vymente ho za novy. Tento odev je vhodny’
na nosenie po cely pracovny def a neobsahuje ziadne toxické
litky, ktoré by inak mohli mat nepriaznivy vplyv na zdravie.
Nie st zname ziadne alergické reakcie sposobené stykom s

EN IS0 13688:2013 + A1:2021
Ochranné odevy (vidoznacenic)
Veobecné pofiadavky. Této eurdpska
norma stanovuje vieobecné poziadavky
na ergonomiu, stamutie, velkost, znacenie
ochrannjich odevov a na informécie
dodané vyrobcom.

n vy3ka pre nositela
Odporicany obvod hrudnika nositela

dporicany obvod psa nositela

D= Odporcand dizka vnitornej strany nohy nositela

EN IS0 20471:2013 + A1:2016,
X Hoblecenie s vysokou varujiicov

X pravit p X
Vetky odevy by mali byt bezpecne zlkvid vane’ Ohle(‘eme
by nemalo byt menené ani vybavené 2vI titkam
alebo logami. Oblecenie by malo byt rosené an slluauéch
pre ktoré je uréené...

Obmedzenie poutitia (RIS 3279): Trieda 1 nohavice RIS
3279 je nutné nosit's RIS 3279 vrchnej casti odevu.

Dostupna velkost a vyber:
Podla spravneho rozmeru hrudnika a pasu, riadte sa velkostnou
tabulkou. Odevy umoZiuj nosenie odevu na stredne
objemnom obleceni.
Skladovanie:
Neskladujte na miestach vystavenyich priamemu alebo

Fiareniu. Skladujte v €istych a suchych

uiivatela v priebehu dia a noci
(vid stitok)
X Klasifkicia (EN 150 20471:2013 + A1:2016
XTrieda pre fluorescencné a odrazovej plochy - 3 trovne

X Trieda 1 - Minimaina richiostna rovni previdzky
<30km /h

podmienkach.
Nasledna starostlivost:
Vyrobca neruéi za odevy, kde boli etikety pre starostlivost
ignorované, znicené alebo odstrénen.
Zloenie latky:

i visatku, ktord

je 0 Zlozen.

Trieda 2- p ; trovni dop
<60km /h
Trieda 3 - najvysia troveii dopravnej rychlosti> 60km / h

; rychlosti

RIS-3279-TOM Issue 2 (2019):
Zeleznicny priemyselny Standard
RIS-3279-TOM Issue 2 nahradza
RIS-3279-TOM Issue 1. Zeleznicné
priemyselné standardy (RIS) st povinné pre
Vietkjch prislusnikov Zeleznicnej skupiny a
platia pre vietky suvisiace cinnosti.

Tam kde je kapuciia, periféme videnie a tiez sluch tym mozu
byt ovplyvnené.

Reflexné pasky a stitky: Reflexné pisky alebo Stitky by sa
nemali zehlit! Skontrolujte prosim na visacke pocet umyvacich
cyklov.Uvedeny maximalny pocet distiacich cyklov nie je
jedingm faktorom, ktory stvisi s dobou Zivotnosti odevu.
Zivotnost bude tiez zavisiet na sposobe pouzitia, skladovan,
starostlivosti atd Odevy sa musia zlikvidovat, ak ochranné
vlastnosti pomint napriklad, 1. je dosiahnuté maximany pocet
pracich cyklov. 2. Material bol poskodeny alebo bol roztrhany. 3.
reflexné viastnosti pasky vybledli. 4. Odev je trvalo znecisteny,
prasknuty, spaleny alebo silne odrety.

Symboly prania: Odkazujeme na visacku Il prania/ al d
\G5¥/ Max teplota 30°C, jemné pranie 07 susitnasnire MAX  Maximum
Yao/ Max teplota 40°C,jemné pranie [0 odkvapkat na énire 50x 50 prani
@7 Maxteplota 40°C, jemné pranie 2 Nezehlite yx ;Jl;;\rr::m
867 Maxteplota 60°C, normalne pranie ) Zehlite namax 110°C
MAX  Maximum
A Nebielit =) Zehlite na max 150°C 12x 12 prani
B Nesuste v susicke I edistte chemicky MAX  Maximum
®  profesionalne suché cistenie 5x sprani

Susit v susicke na nizke; teplote

Susitv susicke na normdlnej teplote

Please read these instructions carefully before using this safety clothing. You should also consult your safety
officer or immediate superior with regard to suitable garments for your specific work situation. Store these
instructions carefully so that you can consult them at any time.

Refer to the garment label for detailed information on the
corresponding standards. Only standards and icons that
appear on both the garment and the user information below
are applicable.

This garment s designed to comply with
AS 4602.12020 High Vi ly Garment Standard
Garmentsre manufactured oA 460212020 ndare

no longer apply eg, 1. Maximum number of washes is reached. 2.
The material has been damaged either by fading or has been torn.
3.The reflective qualities of the tape have faded. 4. Garment is
permanently soiled, cracked, burned or heavily abraded.

54399 :2020 UPF Certified
(Ill(ravlolel Protection anv)

designedfor to
ClassD/N
nightuse.

All Portwest !abn(sareindependemly(es(ed and rated for UPF.

ts y
F ‘ ClassN
garmentsare suitable for night use only

Class.
‘garmentsare suitable for day use only.

asgivenin Table below.

UVR Protection Cate

Limitations of Use [Excellent Protection
Under for
protect atnight.
Fl ffec Prot ,stretched or
Adry- from the effects of normal wear or exposure to chemicals.

should not be worn in wet-weather conditions. Forbestsun protection

i i ungla: \d shad
:mr:revﬁ;:s(t:ndam and put the userat risk. Clothing to cover upper —
Refer to care instructions on sew-in label. body - the minimum

dreplaced | Coverageofthe lothing

if they are badly damaged, soiled or faaded. shouldinclude the b
In constant daytime houlders, t datleast
critically examined at 3 to 6 month intervals. 3/4 ofthe upper-arms. "

Available Size & Selection: Fit a(curdlng to correct chest
and waist size, refer to size chart have built

Clothing to cover lower

in allowance for comfort and to allow the garment to be
worn over medium bulky clothing,
Storage

om
Fibre Content Label:
fReferto ogarment label for corresponding content details.
Where there s a hood, peripheral vision and
hearmg "y be mpaied.
Retro-reflective tape and label
Retro-reflective tape or labels should not be ironed! Please
vefer to the garment label for the number and wash cycles
dlaimed. The stated maximum number of cleaning cycles is
not the only factor related to the lfetime of the garment.
The lifetime will also depend on usage, care storage, etc.
Garments should be discarded when the protective qualities

coverage of the clothing
should extend from the

(a) Upper and Lower Body
hip line toatleast halfway .

down the thighs. -~
Clothing intendedto o
provideall-in-one coverage

the recommended w
minimum coverage of e
the clothing includes the -
shoulders,atleast 3/4 of

the upper-arms, and the

torsotoat least halfway
down the thighs.

(b) All-in-one coverage

Wash Care Labels : Refer to garment label for corresponding washing deals.

Max temp 30°C, mild process
Max temp 40°C, mild process
Max temp 40°C, normal process
Max temp 60°C, normal process
ZX Do Not Bleach

= Donot tumble dry
Tumble dry low
Tumble dry normal

ORpANED

Line dry MAX  Maximum
50x 50 Washes

MAX  Maximum
25x 25Washes

Iron max 110°C MAX  Maximum
Iron max 150°C T2x 12 Washes

Do not dry clean MaX Maximum
Professional dry clean 5x  5Washes

Drip line dry
Do not iron

RIS 3279 ve ANSI /ISEA 107-2020): Daima bashdy ile kullanin.
Temiz tutun: bu giysinin yiiksek gariiniirlik ozellikleri

ire
yerleri tercih ediniz.

Baku
Uretici etiketi zarar gormiis, sokiilmeils ve yirtilms giysiler igin
sorumluluk kabul etmez.

erik:

Kumas icerigi cin giysi etiketine bakiniz.

Uyan:
kapiisonlu giysiler goriis aginizi ve duyma seviyenizi azaltabili.
Retroreflective Iape and labels:
Yikama
sayistigin guys. ket rerains sz Verilmis olan yikama
sayisi giysinin omriini belirleyen tek faktor degildir. Giysiler

g atihy g i

p
asildiise. 2. Malzeme zarar gormils ise. 3. Reflektif bant kalitesi
solmusise. 4. Giysi geri dandiriileme? sekilde lekelenmis,
yirtilmis, yanmis ya da aginms ise.

Yikama talimatlari: Yikama talimatlar igin etikete bakiniz.

Maks. 30°C yumusak yikama
Maks. 40°C yumusak yikama
Maks. 40°C normal yrkama
Maks. 60°C normal yikama

Ot

ORLUNED

Asarak kurutunuz MAX
Sikmadan Asarak Kurutunuz

Maks. 110°C itileyiniz

Maksimum
50x 50yikama

MAX  Maksimum
25x 25yikama
MAX  Maksimum

iilemeyiniz

A< Agartia kullanmayiniz Maks. 150°C itileyiniz 12x 12ykama
& Tamburlu kurutma yapiimaz Kuru temizleme yapilmaz MaX  Maksimum
5x  Sykama

Agir tambur kullanilabilir
Normal tambur kullanilabilir

Profesyonel kuru temizleme

Lessdeze Insructies sorgvldguoodat u de Keding gaat gebuen. et te aln tide ww

raadplegen voor de jui g voor u

Bewaar e structes zurgvulmg Sodat s dece eder moment unt raadplegen.

Zie het label in het product voor
gedetailleerde informatie over de
corresponderende normeringen. Alleen

Gebruikersbeperkingen (EN 150 20471:2013 + A1:2016,

RIS 3279 & ANSI/ISEA 107/2020): Draag het kledingstuk altijd

gesioten.Houdt het schaan: ModitendeHogerichbaatheids
uild rakes

de normeringen die als icoon op zowel het
product

zijn van toepassing. Al deze producten
voldoen aan de vereisten van Verordening
(EU) 2016/425 .

EN IS0 1368 A1:2021
Beschermende kleding (Zie label)

 een nieuw exemplaar. Dit Kledingstuk
is geschikt om de gehele dag te dragen en bevat geen giftige
substanties die een gezondheidsrisico vormen. Er ijn geen al-
lergische reacties bekend na contact met de huid. Repareer geen
beschadigde leding. Alle Kleding die beschadigd is moet op
een zorgvuldige wijze afgevoerd worden. De kleding mag niet
aangepast worden met labels of logoss. De leding dient alleen
gedragen te worden in situaties waarvoor deze bedoeld i

(RIS 3279)Klasse 1 broeken die

Algemene vereisten. Deze Europese
ftde

g
weer op het gebied van ergonomie,
veroudering, maten, markering van

aangeven te voldoen aan de RIS 3279 dienen gedragen te
worden met een RIS 3279 bovenkledingstuk.

beschermende kleding en voor informatie
die door de producent gegeven moet
worden.

A= Ranbevolen lengte van de drager
8= Aanbevolen borstomvang van de drager

C= Aanbevolen taillewijdte van de drager

D= Aanbevolen binnenbeenlengte van de drager

Beschikbare maat en selectie:
passend volgens dejuiste borst- en taillemaat, zie maattabel.
Deze kledingstukken hebben een ingebouwde vergoeding
voor comfort en om het kledingstuk te kunnen dragen over
middelmatige omvangrijke Kleding.

Niet bewaren op plaatsen met direct zonlicht. Bewaar onder

EN IS0 20471:2013 + A1:2016
X Hogezichtbaarheidskleding zorgt

g
e roductent acceptest geen sansprakel el vor
het label niet zijn

overdag als’s nachts goed zichtbaar
is (zie label)
Klassificaties (EN IS0 20471:2013 + A1:2016)
XKlasse voor fluoricerend en reflecterende opperviak
-3 niveau'’s

>

Klasse 1 - Minimum niveau verkeerssnelheid < 30km/u
Klasse 2 - Minimum niveau < 60/km/u

genegeerd, unleesbaavgemaakl ofvekuderdzun
Vezel samenstelling label:

Zie het kledingstuk voor samenstelling

Waarschuwing:

Indien er een capuchon gedragen wordt kan dit gevolgen
hebben voor het zicht.

>

Klasse 3 - Minimum niveau verkeerssnelheid > 60km/u

RIS-3279-TOM Issue 2 (2019) :
Engelse Spoorwegen Industrie Normering
RIS-3279-TOM Issue 2 heeft de RIS-3279

TOM 1 vervangen. De Engelse Spoorwegen
Normering (RIS) gelden voor ale leden van
de Engelse Spoorwegen groep en gelden voor
alle activiteiten.

ping
striping of labels mogen niet gestreken worden! Zie het waslabel
voor het aantal wasbeurten. Het maximaal aantal wasbeurten

is niet de enige factor die de levensduur van leding bepaald.

De levensduur hangt ook af van gebruik, verzorging en hoe

het kledingstuk bewaard word etc. Kledingstukken dienen
verwijderd te worden indien de beschermende kwaliteiten niet
langer aanwezig zijn bijvoorbeeld bij 1. Het maximum aantal
wasbeurten is bereikt. 2. Het materiaal i beschadigd. 3. De
reflecterende striping i verkleurd. 4. De kleding is permanent
vervild, verbrand, gescheurd of vertoont zware sljtage.

Wasinstructies: zie het label voor de wasinstructies.

Max temp 30°C, mild proces [0 Lijndrogen MAX
Uit laten druppelen

Max temp 40°C, mild proces m|

Maximaal
50x sowasbeurten

. . MAX  Maximaal
Max temp 40°C, normaal proces 29 Nietstrijken 25y 25 washeurten
Max temp 60°C, normaal proces 3 Strijken op max 110°C
MAX  Maximaal
AC et bleken =) Strijken op max 150°C 12x 12 wasbeurten
B Nietinde droger <L Niet chemisch reinigen MAX  Maximazl

Drogen op lage stand
Drogen op normale stand

®  Pprofessioneel chemisch reinigen

5x  Swasbeurten

Lukekaa ohjeet huolellisesti ennen kiytt

Sailyt ohje.

Katso tuotteeseen ommellusta etiketisté

tuotteen luokitustiedot. Vain tuotteeseen

ek baytiohjeescen ey lokituset
tuotteet ovat

ce

Kayttorajoitukset littyen sertifikaatteihin EN IS0 20471:
2013 + A1: 2016, RIS 3279 & ANSI / ISEA 107-2020: Pida
vaatekappale aina puhtaana ja napit seka vetoketjut
suljettuna paal: Jos tman vaate likaantuu eika ole

f

(EU)st/éZS asetusten ja 2016/425
vaatimusten mukaisia, ja sellaisinaan
mukautettuja myss Englannin

jase

uuteen te sopi
tydpaivan ajan eika sen valmistuksessa kaytetyt raaka-aineet
sisalld myrkyllisia aineita, jotka voivat vaikuttaa kéyttéjan
terveyt h

® ENIS0 13688:2013 + A1:2021
Protective Clothing (Katso etiketti)

OHN@) Luokitus misritelee valmistajan
toimittamat yleiset vaatimukset

0“ ergonomiasta kulumisesta, koko ja
merkinnit.

Asuosteltava kit s

B=suositeltava ymparysmitt

Cauosieltava yoriramymparys

lan sisasauma

EN1502047-
X HiVis huomiovaatetus p:
yokayttoon. (ks etiketti)

Luokitus (EN 150 20471:2013 + A1:2016)
Xluokitus heijastavalle pinnalle-3 tasoa

>

Luokka 1 Alin taso likenne korkeintaan 30 km/h
Luokka 2 Keskinopeudet korkeintaan 60km/h
Luokka 3 nopeudet yli 60 km/h

>

Al yrita korjata vaurioituneita vaatteita. Kaikki vaatteet
tulee poistaa kaytosta turvallsesti kierratysjarjestelman
Kautta, Vaatteita ei tule muuttaa tai varustaa lisamerkinndilli
tailogoilla. Vaatteita saa kiyttia vain tilanteissa, joihin se

on tarkoitettu.

Rajoitukset RIS/3279 Luokka 1 housut on aina Kaytettiva
saman luokituksen takin kanssa.

ean koon valintataulukko;
Mitta innan- ja yotaronymparysja vertaatetja

kok ihin. Nama mallit ettine
on Due\tavnsa vaatetuksen plle.

Varastointi:

Supttana auingolta puhtaassa o kuvasa,

Huolto:

Valmistaja ei vastaa jos kiyttiohjetta ei noudateta tai asusta
puuttuu etiketit tms.

mus:
Etiketissé on selvitys materiaaleista.

Huppua Kéytettaessa nikyvyys voi olla rjoitettu.
Heijastusteippi ja

RI-3279-TOM issue 2 2016:
Rautatieluokitus. RIS-3279-TOM Issue 2 on
korvannut luokituksen RIS-3279-TOM ssue
1..RIS on pakollinen rautatiehenkildstolle
vastaavissa tydolosuhteissa

saa silittad. Etiketissé on pesuohje.

jaaina on
asu vastaa vaatimuksia. Kayttoiki riippuu kayttotavasta ja
Kun asu ei enaa
hévitettava.Esim kun: 1 pesukerrat on tiynnd 2. jos materiaali
jttunut 3. A toimi 4.

likaantunut tai vahingoittunut

Pesuohjeet: Pesuohje on merkitty etikettiin

Korkeintaan 30°C mieto pesu [0 Kuivaus narulla MAX  Korkeintaan
Korkeintaan 40C mieto pesu [0 kuivaus narulla S0x sop
— MAX  Korkeintaan
Korkeintaan 40C normaali pesu 2 Eisilitysti 55% Senesn
Korkeintaan 60C normaali pesu =\ silitys korkeintaan 110C MAX  Korkeintaan
A Eivalkaisua =4 Siltys korkeintaan 150C 12x 12pesua
B biumpukuivausta B Eikuivapesua max  Korkeintaan
) Mieto rumpukuivaus ®  Kuivapesu pesulassa Sx speswa
2 Normaali rumpukuivaus
Check locally how to recycle me
Raccolta CARTA :Verifica le
quefairedemesdechets.fr PA disposizioni del tuo comune





